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Congratulations on your new Samsung dishwasher. This manual contains
important information on the installation, use and care of your appliance. Please
take time to read this manual to take full advantage of your dishwasher’s many
benefits and features.

WHAT YOU NEED TO KNOW ABOUT SAFETY INSTRUCTIONS

Please read this manual thoroughly to ensure that you know how to safely and efficiently operate the
extensive features and functions of your new appliance and retain it at a safe place near the appliance for
your future reference. Use this appliance only for its intended purpose as described in this user manual.
Warning and important safety instructions in this manual do not cover all possible conditions and
situations that may occur. It is your responsibility to use common sense, caution, and care when installing,
maintaining, and operating your dishwasher.

Because the following operating instructions cover various models, the characteristics of your dishwasher
may differ slightly from those described in this manual and not all warning signs may be applicable. If you
have any questions or concerns, contact your nearest service center or find help and information online at
WWW.samsung.com.

IMPORTANT SAFETY SYMBOLS AND PRECAUTIONS

Important safety symbols

Hazards or unsafe practices that may result in severe personal injury and/or property
WARNING damage.

Hazards or unsafe practices that may result in personal injury and/or property
damage.

>

To reduce the risk of fire, explosion, electric shock, or personal injury when using your
dishwasher, follow these basic safety precautions:

Do NOT attempt.

Do NOT disassemble.

Do NOT touch.

Follow directions explicitly.

Unplug the power plug from the wall socket.

Make sure the appliance is grounded to prevent electric shock.

Call the service centre for help.

Note

SISIGHCHCHEZ

These warning symbols are here to prevent injury to you and others.
Please follow them expilicitly.

Keep these instructions in a safe place and ensure that new users are familiar with the content.
Pass them on to any future owner.

To reduce the risk of fire, electric shock, or injury to persons when using your appliance, follow basic
wane Precautions, including the following:

2_Safety instructions
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1. This appliance is not to be used by persons (including
children) with reduced physical, sensory or mental
capabilities, or lack of experience and knowledge,
unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible
for their safety.

2. For use in Europe: This appliance can be used by
children aged from 8 years and above and persons
with reduced physical, sensory or mental capabilities
or lack of experience and knowledge if they have been
given supervision or instruction concerning use of the
appliance in a safe way and understand the hazards
involved. Children shall not play with the appliance.
Cleaning and user maintenance shall not be made by
children without supervision.

3. Children should be supervised to ensure that they do not
play with the appliance.

4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by
the manufacturer, its service agent or similarly qualified
persons in order to avoid a hazard.

5. The new hose-sets supplied with the appliance are to be
used and that old hose-sets should not be reused.

6. For appliances with ventilation openings in the base, that
a carpet must not obstruct the openings.

7. For use in Europe: Children of less than 3 years should
be kept away unless continuously supervised.

Safety instructions _3
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8. CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent
resetting of the thermal cut-out, this appliance must not
be supplied through an external switching device, such
as a timer, or connected to a circuit that is regularly
switched on and off by the utility.

9. This appliance is intended to be used in household and
similar applications such as:

— staff kitchen areas in shops, offices and other working
environments;

— farm houses;

— Dby clients in hotels, motels and other residential type
environments;

— bed and breakfast type environments.

10.The door should not be left in the open position since
this could present a tripping hazard.

11.WARNING: Knives and other utensils with sharp points
must be loaded in the basket with their points down or
placed in a horizontal position.

4 _Safety instructions
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INSTRUCTIONS WHEN USING YOUR DISHWASHER

This dishwasher is not designed for commercial use. It is intended for use in domestic households and
in similar working and residential environments such as:

e Shops
e Offices and showrooms

and by residents in establishments such as:
e Hostels and guest houses.

It must only be used as a domestic appliance as specified in these user manual, for cleaning domestic
crockery and cutlery.
Any other usage is not supported by the manufacturer and could be dangerous.

ra The manufacturer cannot be held liable for damage resulting from incorrect or improper use or
operation.

A Do not use solvents in the dishwasher. Danger of explosion.

WARNING
Do not inhale or ingest dishwasher detergent. Dishwasher detergents contain irritant or corrosive
wwne iNgredients which can cause burning in the nose, mouth and throat if swallowed, or inhibit breathing.
Consult a doctor immediately if detergent has been swallowed or inhaled.

A Avoid leaving the door open unnecessarily, as you could trip over it.

CAUTION

Do not sit or lean on the opened door. This could cause the dishwasher to tip and be damaged, and
camon YOU could get injured.

Only use detergent and rinse aid formulated for domestic dishwashers.
Do not use washing-up liquid.

A Do not use the strong acid cleaning agent.

CAUTION

& Do not fill the rinse aid reservoir with powder or liquid detergent. This will cause serious damage to the
reservoir.

Inadvertently filling the salt reservoir with powder or liquid dishwasher detergent will damage the water
cumon SOftener. Make sure you have picked up the correct packet of dishwasher salt before filling the salt
reservoir.

Please only use special coarse grained dishwasher salt for reactivation, as other salts may contain
insoluble additives which can impair the functioning of the softener.

In an appliance with a cutlery basket (depending on model), cutlery is cleaned and dried more if placed
camon iN efficiently the basket with the handles downwards. However, to avoid the risk of injury, place knives
and forks etc. with the handles upwards.

& Plastic items which cannot withstand being washed in hot water, such as disposable plastic
containers, or plastic cutlery and crockery should not be cleaned in the dishwasher.
The high temperatures in the dishwasher may cause them to melt or lose shape.

On models with Delay Start function, make sure that the dispenser is dry before adding detergent.
Wipe dry if necessary. Detergent will clog if poured into a damp dispenser and may not be thoroughly
dispersed.

Knives and other utensils with sharp points must be loaded in the basket with their points down or
wane Placed in a horizontal position.

Safety instructions _5
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INSTRUCTIONS FOR PROTECTING YOUR CHILDREN

This appliance is not a toy! To avoid the risk of injury, keep children well away and do not allow them to
wane PlAy in or around the dishwasher or to use the controls. They will not understand the potential dangers

posed by it. They should be supervised whenever you are working in the kitchen.

There is also a danger that children playing might shut themselves in the dishwasher.

This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced
wane PHYysIicCal, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given

supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards

involved. Children shall not play with the appliance.

Cleaning and user maintenance shall not be made by children without supervision.

Older children may only use the dishwasher when its operation has been clearly explained to them and
wane they are able to use it safely, recognising the dangers of misuse.

KEEP CHILDREN AWAY FROM DETERGENTS! Dishwasher detergents contain irritant and corrosive
waae iNgredients which can cause burning in the mouth, nose and throat if swallowed, or inhibit breathing.

Keep children away from the dishwasher when the door is open.

There could still be detergent residues in the cabinet.

Consult a doctor immediately if your child has swallowed or inhaled detergent.

6_ Safety instructions
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INSTRUCTIONS FOR INSTALLING YOUR DISHWASHER

To prevent a risk of fire, electric shock, or personal injury, all wiring and grounding must be done by a
qualified technician.

Power supply
e Anindividual 220-240 V~, 50 Hz branch circuit that is dedicated to the dishwasher.
e Power outlet with a maximum allowable current of 16 A (maximum 11 A for the dishwasher)

/\ WARNING

¢ Do not use an extension cord.
e Use only the power plug that comes with the dishwasher.
e After installation is complete, make sure the power plug is not bent or damaged.

Grounding

For permanent grounding, the dishwasher must be properly grounded to a grounded metal or
permanent wiring system. The grounding conductor must be run with the circuit conductors and
then connected to the grounding terminal or lead on the dishwasher.

/\ WARNING

¢ Do not connect the ground wire to plastic plumbing, gas lines, or hot water pipes.
Improperly connected grounding conductors may cause electric shock.

e Do not modify the power plug of the dishwasher. If the power plug does not fit the
outlet, have a proper outlet installed by a qualified electrician.

Safety instructions _7
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Water supply

e The water supply line must support water pressures between 0.04 and 1 MPa.
e Water temperatures must be lower than 60 °C.
e A stopcock with a 3/4” male thread must be installed on the water tap.

To reduce a risk of leaks:

e Make sure water taps are easily accessible.

e Turn the water tap off when the dishwasher is not in use.

e Check for any leaks at the water hose fittings on a regular basis.

e To stop any leak, seal the water line connections and joints using Teflon tape or sealing
compound.

Aqua Stop

The Aqua Stop is an electrical component that is designed to prevent water leaks. The Aqua
Stop is attached to the water hose and automatically cuts off the water flow in the event of
damage to the hose.

/\ CAUTION

e Handle the Aqua Stop with care.

e Do not kink or twist the water hose connected to the Aqua Stop. If the Aqua Stop
is damaged, shut off the water taps and unplug the power plug immediately. Then,
contact a local Samsung customer centre or a qualified technician.

Flooring
e Make sure the dishwasher is level using the height adjustable feet.
e When levelling is complete, check if the door opens and closes properly.

INSTRUCTION ABOUT THE WEEE MARK

Correct Disposal of This Product (Waste Electrical & Electronic
Equipment)
(Applicable in countries with separate collection systems)

I This marking on the product, accessories or literature indicates that the product and its
electronic accessories (e.g. charger, headset, USB cable) should not be disposed of with other
household waste at the end of their working life. To prevent possible harm to the environment or
human health from uncontrolled wastze disposal, please separate these items from other types
of waste and recycle them responsibly to promote the sustainable reuse of material resources.

Household users should contact either the retailer where they purchased this product, or
their local government office, for details of where and how they can take these items for
environmentally safe recycling.

Business users should contact their supplier and check the terms and conditions of the
purchase contract. This product and its electronic accessories should not be mixed with other
commercial wastes for disposal.

8_ Safety instructions
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Farts and features

DISHWASHER FEATURES

Front & Rear view (DW60M5062**)

3rd Rack

Upper Basket

Lower Basket

Duct Nozzle

Salt Container

Dispenser

Cup Shelf

Spray arms

Filter assembly

Inlet hose

BEHEOOEQDBOOANA

Drain hose

Accessory parts - User manual, Salt funnel, cutlery basket.

10_ Parts and features
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Front & Rear view (DW60M5052**, DW60M5050BB, DW60M5042**,
DW60M5044**)

S3HN1V34d ANV S1dvd 10

Upper Basket

Lower Basket

Duct Nozzle

Salt Container

Dispenser

Cup Shelf

Spray arms

Filter assembly

Drain hose

Inlet Hose

(Except
DW60M5042**,
DW6B0M5044** model)

Knife Rack

H B Do oOBOo@BNDA

Accessory parts - User manual, Salt funnel, cutlery basket.

Parts and features _11
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rFarts and features

CONTROL PANEL

DW60M5062F*/DW60M5052F*/DW60M5042F*/DW60M5044F*

0
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POWER Press this button to turn on your dishwasher: the screen lights up.
Program To select washing program press this button.
Half load For small amount of loading items, press the Half load button to save

energy.

Control lock

This option allows you to lock the buttons on the control panel so children
cannot accidentally start the dishwasher by pressing the buttons on the
panel.

To lock and unlock the buttons on the control panel, hold down the
Control lock button for three (3) seconds.

Display window

Running indicator, delay time, information codes and etc.

START

& @ & @G

To start a cycle, press the START button before closing the door.

*Reset : To cancel a currently running cycle and drain the dishwasher,
press and hold the START button for three (3) seconds.

Once the dishwasher is reset, select a cycle and option, and then press
START to restart the dishwasher.

Delay start

Press this button to set the delayed hours for washing. You can delay the
start of washing up to 24 hours. One press on this button delays the start
of washing by one hours.

Hygiene

Push the Hygiene button for the best possible hygiene in your
dishwasher.

()=

Multi tab

To select Multi tab option which allows the replacement of salt and rinse
aid with a Multi detergent tablets.

12_ Parts and features
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'g e \When the door is open only the POWER button will operate.
* You can select options (Multi tab, Delay start and/or Half load) before starting a cycle.

IMPORTANT: To get the best performance from your dishwasher, read all the operating instructions
before using it for the first time.

DW60M5050BB

POWER Press this button to turn on your dishwasher : the screen lights up.

S3HN1V34d ANV S1dvd 10

Cycle To select washing program press this button.

For small amount of loading items, press the Half load button to save

6
B
(3) Halfload oneray,
(4)
()
(&)

Push the Hygiene button for the best possible hygiene in your

SRS dishwasher.

To select Multi tab option which allows the replacement of salt and rinse

Multi tab aid with a Multi detergent tablets.

This option allows you to lock the buttons on the control panel so children

cannot accidentally start the dishwasher by pressing the buttons on the
Control lock panel.

To lock and unlock the buttons on the control panel, hold down the

Control lock button for three (3) seconds.

If Rinse Refill or Salt Refill indicator is lit, it means rinse or salt is needed
to refill.

C'-} Delay start Indicator

e |[fthe “Delay start” indicator is lit, it means you select
“Delay start” option.

Rinse Refill Indicator

Indicator

e |f the “Rinse Refill” indicator is lit, it means the dishwasher is low
on dishwasher rinse aid and requires a refill.

& salt Refill Indicator

e |[f the “Salt Refill” indicator is lit, it means the dishwasher is low
on dishwasher salt and needs to be refilled.

Display Display the remaining time, information code, or delay time.

Press this button to set the delayed hours for washing. You can delay the
@ Delay start start of washing up to 24 hours. One press on this button delays the start
of washing by one hour.

To start a cycle, press the START button before closing the door.

*Reset : To cancel a currently running cycle and drain the dishwasher,
START press and hold the START button for three (3) seconds.

Once the dishwasher is reset, select a cycle and option, and then press

START to restart the dishwasher.

Parts and features _13
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You can select options (Multi tab, Half load, Delay start, Hygiene) before starting a cycle.

To prevent the touchpad from losing response sensitivity, follow these instructions:
e Touch the center of each keypad using one finger. Do not push.
e (Clean the touch control’s surface regularly with a soft, damp cloth.
e Be careful not to touch more than one touch key pad at a time, except as directed.

Q = Cz@m ?@ ®@<§>|
VERVERY

DISPLAYS
DW60M5062F*/DW60M5052F*/DW60M5042F*/DW60M5044F*

DW60M5062 DW60M5052 DW60M5042 DW60M5044

@ Program icons Press the Program button to select each program.

@_ Intensive Select this cycle for heavily soiled items.

— This cycle detects the level of soil and automatically initiates the

Pﬂ.’ Auto wash optimal cycle, which is appropriate for all levels of soiled items.
(DWB0M5062)

DO Noral For normally soiled loads, such as pots, plates, glasses, and lightly

— soiled pans. (DW60M5052, DWB0M5042)

EKO ECO* This cycle reduces power and water consumption, which is

appropriate for normally soiled items.

Express Normally soiled daily using items, with short cycle time.
p (DW6E0M5062, DWBE0M5052, DWB0M5044)

Delicate Select this cycle for lightly soiled, fragile items such as glasses.

a3

Cold water rinse for removing dirt before running another program.

Pre wash (DWBOM5062)

ez

14_ Parts and features
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@ Display Display the remaining time, information code, or delay time.
e If Rinse or Salt Refill indicator is lit, it means rinse or salt is needed to
@ Refill indicators refil
. If Rinse or Salt Refill indicator is lit, it means rinse or salt needs to be
-%%-  Rinse refill indicator refilled. To refill the rinse reservior, refer to the “Filling the rinse aid

reservoir” section on page 19.

If the “Salt Refill” indicator is lit, it means the dishwasher is low on
dishwasher salt and needs to be refilled.

To refill the salt reservior, refer to the “Loading the salt into the
softener” section on page 17.

* The values for the ECO program have been obtained following the test standard EN 60436:2020. The
values given for the other programs are indicative only.

S  salt refill indicator

S3HN1V34d ANV S1dvd 10

DW60M5050BB

BASLAT
Sifrla (3sn)

G] Program icons Press the Program button to select each program.
DO Normal For normally soiled loads, such as pots, plates, glasses, and lightly
— soiled pans.
EKO ECO* This cygle reduces power a}nd yvater consumption, which is
appropriate for normally soiled items.
@_ Intensive Select this cycle for heavily soiled items.
Q Delicate Select this cycle for lightly soiled, fragile items such as glasses.
DD Express Normally soiled daily using items, with short cycle time.
I If Rinse or Salt Refill indicator is lit, it means rinse or salt is needed to
@ Refill indicators refill
If the “Salt Refill” indicator is lit, it means the dishwasher is low on
5 Salt Refill indicator dishwasher salt and needs to be refilled.

To refill the salt reservior, refer to the “Loading the salt into the

softener” section on page 17.

If Rinse or Salt Refill indicator is lit, it means rinse or salt needs to be
2.2 Rinse Refill indicator refilled. To refill the rinse reservior, refer to the “Filling the rinse aid

reservoir” section on page 19.

If the “Delay start” indicator is lit, it means you select “Delay start”
option.

CL/ Delay start indicator

@ Display Display the remaining time, information code, or delay time.

* The values for the ECO program have been obtained following the test standard EN 60436:2020. The
values given for the other programs are indicative only.

Parts and features _15
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Jsing the detergent and water
softener

USING SOFTENER

Salt storage

The water softener is designed to remove minerals from the water, which would have a
detrimental or adverse effect on the operation of the appliance. We recommend using soft water
for better results. Hard water contains impurities that can reduce the washing performance.

You will need to soften the water if the supplied water is harder than 1.0 mmol/I (6 °d - German

scale).

e To soften the water, you need dishwasher-specific salt and configuration of the water
hardness level according to your area. For more information about the water hardness level in
your area, contact your local water department.

e |[f the hardness level of the supplied water supply is unsteady, set the dishwasher to the
highest measurement. For example, if the water hardness reading ranges from 6.7 mmol/l to
9.0 mmol/l, set the dishwasher to 9.0 mmol/l.

e The dishwasher's default water hardness level is 3 (2.1-3.0 mmol/l). If this setting matches
the water hardness level in your area, you do not need to change it.

'g e Itis recommended that adjustments should be made in accordance with the following

(or Manual) table.
* The manufactory setting: H3

WATER HARDNESS 5 - Salt consumption
°dH °fH ° Clark mmol/l elector Position (gram/cycle)
0-5 0-9 0-6 0-0.94 H1 0
6-11 10-20 7-14 1.0-2.0 H2 9
12-17 21-30 15-21 2.1-3.0 H3 12
18-22 31-40 22-28 3.1-4.0 H4 20

23-34 41-60 29-42 41-6.0 H5 30
35-55 61-98 43-69 6.1-9.8 H6 60

1 dH (German degree) = 0.178 mmol/l
1 Clark (British degree) = 0.143 mmol/|
1 fH (French degree) = 0.1 mmol/|

S

Contact your local water board for information on the hardness of your water supply.

SIS

How water softener regeneration works (ECO cycle with H3 level setting)

e Operates for about 2 minutes when drying starts and uses 2 L water, 0.0002 kWh
energy.
e Regenerates once every 5 cycles.

Regeneration will be operated in dry phase with an additional 2.0-2.5 | of water being
used and 4-10 minutes taken for the cycle.
e The energy used may be increased however this should be by an insignificant amount.

S
L]
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How to set the softener level
The dishwasher is designed to allow for adjusting the amount of salt consumed based on
the hardness of the water used. This is intended to optimise and customise the level of salt
consumption so that the salt consumption could be set proceed as follows:
The buttons used to enter the setting mode may vary depending on the model.
Check the buttons for your model.
¢ DWGE0OM5050BB : A (Express)
o  DWB0OM5062F* / DWBOM5052F* / DWB0M5042F* / DWB0OM5044F* : A (Program)
1. Press the A button for five seconds to select the water hardness level setting menu.
- The display shows the current setting.
2. Press the A button to change the setting.
- You can select from H1-H6 (soft-hard)
3. Wait 5 seconds to save the setting.

LOADING THE SALT INTO THE SOFTENER

Always use salt intended for use with dishwasher.
The salt container is located beneath the lower rack and should be filled as follows:

/\ ATTENTION

e Only use salt specifically designed for use in dishwashers. All other types of salt not specifically
designed for use in a dishwasher, especially table salt, will damage the water softener. In case of
damages caused by the use of unsuitable salt the manufacturer does not give any warranty nor is
liable for any caused damages.

e Only fill with salt just before starting one of the complete washing programs. This will prevent any
grains of salt or salty water, which may have been split, remaining of the bottom of the machine for
any period of time, which may cause corrosion.

e After the first wash cycle the control panel light expires.

1. Remove the lower basket and then unscrew and remove the cap from
the salt container.

2. If you are filling the container for the first time, fill 2/3 of its volume with water (around 1 liter).

3. Place the end of the funnel (supplied) into the hole and introduce about
1.5 kg of salt. It is normal for a small amount of water to come out of
the salt container.

4. Carefully screw the cap back on.

5. Usually, the salt warning light will be off after the salt container is filled with salt.

Using the detergent and water softener _17
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Jsing the detergent and water
softener

'Q e The salt container must be refilled when the salt warning light on the control panel comes on.
Although the salt container is filled enough, the indicator light may not switch off until the salt fully
dissolves.

If there is no salt warning light on the control panel, you can judge when to load the salt into the
softener by the cycles that the dishwasher has run.
e [falot of salt is spilt inside the dishwasher, run a pre wash program to reduce the spillage.

USING DETERGENT

All dishwasher cycles require detergent in the detergent compartment.
Add the correct amount of detergent for the selected cycle to ensure the best performance.

/\ CAUTION

e Use dishwasher detergent only. Other types of detergent produce excessive foam, which may
decrease the dishwasher's performance or cause it to malfunction.

e The dishwasher may not wash well if there is not much detergent. For normally soiled items, we
recommend 20-25 grams; however, this may differ depending on the detergent manufacturer, so
please follow that manufacturer's recommendations.

/\ WARNING

¢ Do not place dishwasher detergent in your mouth. Avoid breathing in detergent fumes. Dishwasher
detergent contains irritants and caustic chemicals that can induce respiratory conditions. If
you have consumed dishwasher detergent or inhaled detergent fumes, seek medical attention
immediately.

e Keep dishwasher detergent out of children's reach.

Filling the detergent dispenser

1. Open the detergent dispenser flap by pushing the detergent
dispenser release catch.

The flap is always open at the end of a dishwashing cycle.

2. Add the recommended amount of detergent to the main
wash detergent compartment.

3. Close the flap by sliding it to the left and then pressing it
down.

There is no separate button that is specific to using tablet
detergents.

18_ Using the detergent and water softener

DW5500MM_DD81-02615C—10_EN.indd 18 2022-12-19 2% 1:#0:32



4. If the items are heavily soiled, pour a small amount of
detergent onto the door for better cleaning results.

w e The additional detergent will activate during the pre-
wash process.
e The cover opens automatically to dispense the
detergent during the wash.

USING RINSE AID

Filling the rinse aid reservoir

When the Rinse Refill indicator lights up on the control panel, refill with rinse aid.

Only use liquid rinse aid.

Powdered rinse aid will clog the reservoir opening and cause the dishwasher to malfunction.
Rinse aid improves the drying performance of the dishwasher.

/\ CAUTION

¢ Do not apply any type of detergent to the rinse aid reservoir.
¢ Do not excessively fill the reservoir. Excessive rinse aid may overflow during a cycle.

1. Open the rinse aid reservoir cap.

H3IN3L40S H31VM ANV LNIDHI13A IHL ONISN 20

Adding rinse aid to tablet detergents will improve drying
performance.

2. Fill the rinse aid reservoir with rinse aid.

CAUTION: Do not fill the reservoir above the maximum
level. Excess rinse aid can overflow during the wash cycle.

3. Close the cap after all.

Using the detergent and water softener _19
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Jsing the detergent and water
softener

ADJUSTING THE AMOUNT OF RINSE AID

You can change the amount of rinse aid applied during a cycle.
The buttons used to enter the setting mode may vary depending on the model.
Check the buttons for your model.
e DW6B0M5050BB : A (Express)
¢ DWBOM5062F* / DWB0OMS5052F* / DWB0M5042F* / DWBOM5044F* : A (Program)
1. Press and hold the A button for five seconds.
2. Press the Delay start button to enter the Rinse aid setting mode.
- The display shows the current setting.
3. Press the A button to select the amount of rinse aid you want.
- You can select from d1-d5 (minimum-maximum)
4. Wait 5 seconds to save the setting.

HOW TO USE THE MULTI TAB OPTION

Your dishwasher has a Multi tab option which allows the replacement of salt and rinse aid with a Multi
detergent tablets. This option can select on Intensive, Eco program only.

'g The Multi tab setting is only for use with Multi detergent tablets. If using Multi detergent tablet without
this option, the appliance will not get its best performance.

1. Put the Multi detergent tablet into the container then start the / U i N
Multi tab option. _
2. Close the lid and press until it locks in place.

When using Multi detergent tablet ensure that the lid can be
closed correctly.

children’s reach. Always add the detergent in the dispenser just
before starting the dishwasher.

P=

A ATTENTION: Keep all detergents in a safe place out of //|\\
N

N mfien g gV
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For best performance of the dishwasher, follow these loading guidelines.
Features and appearance of racks and silverware baskets may vary from your
model.

A Attention before or after loading the dishwasher racks
Scrape off any large amounts of leftover food. It is not necessary to rinse the dishes under running
water. Place objects in the dishwasher in the following order:
1. Items such as cups, glasses, pots/pans, etc. are stood upside down.
2. Curved items, or those with recesses, should be at a slant so that water can run off.
3. Ensure they are stacked securely and can not tip over.
4. Ensure they do not prevent the spray arms from rotating while washing takes place.
Very small items should not be washed in the dishwasher as they could easily fall out of the racks.

w Removing the dishes
To prevent water dripping from the upper basket into the lower basket, we recommend that you empty
the lower basket first and then the upper basket.

LOADING THE UPPER BASKET

The upper basket is designed to hold more delicate and lighter dishware such as glasses, coffee and tea
cups and saucers, as well as plates, small bowls and shallow pans (as long as they are not too dirty).
Position the dishes and cookware so that they will not get moved by the spray of water. Always place
glasses, cups & bowls upside down.

SMOVH HIHSVYMHSIA FHL DNIAVYO1 €0
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DW60M5062 DW60M5052
(14 place setting) DW60M5050
DW60M5042
DW60M5044

(13 place setting)
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Adjusting the Upper Basket

The height of the upper basket can be adjusted in order to create more space for large utensils
both for the upper/lower basket.

DW60M5062**/DW60M5052**/DW60M5050**

1. To lower the upper rack, press the “A”
levers located at the left and right sides
of the upper basket and push the upper
basket downwards slightly at the same
time.

2. To raise the upper rack, just pull the
upper basket upwards without operating
any levers.

CAUTION: We recommend adjusting
the height of the upper basket before
loading dishes into the basket. If you
adjust the the basket after loading the
dishes, you may damage the dishes.

To lower position To upper position

DW60M5042*/ DW60M5044**

You can adjust the height of the upper rack in your Samsung dishwasher so that the lower
rack can accommodate larger sized dishes. With the upper rack set at the highest position, the
lower rack can accommodate plates up to 12 in. (30 cm) in diameter and the upper rack can
accommodated plates up to 8 in. (20 cm) in diameter.

1. To lower the upper rack by 2 in. (5 cm), remove
the upper rack. Then, reinsert the rack so that
the upper four wheels on each side of the rack
are above and below the guide rail.

- See the Lower position (A) illustration to the &
left.

Lower position (A)
2. To raise the upper rack, remove the upper rack.
Then, reinsert the rack so that the lower three ® ®
wheels on each side of the rack are above and
below the guide rail. H
- See the Upper position (B) illustration to the
left.
Upper position (B)
A CAUTION: We recommend adjusting the
height of the upper rack before loading dishes
into the rack. If you adjust the rack after loading
the dishes, you may damage the dishes.

22_Loading the dishwasher racks
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LOADING THE LOWER BASKET

We recommend that you place large items which are most difficult to clean in to the lower rack: pots, pans,
lids, serving dishes and bowls, as shown in the figure to the right.

It is preferable to place serving dishes and lids on the side of the racks in order to avoid blocking the
rotation of the top spray arm. Pots, serving bowls, etc. must always be placed top down.

Deep pots should be slanted to allow water to flow out.
The bottom rack feature fold down tine rows so that larger or more pots and pans can be loaded.

s T
I e

@
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,@ /8
DW60M5062 DW60M5052
(14 place setting) DW60M5050
DW60M5042
DW60M5044

(13 place setting)

Long items, serving cutlery, salad servers and big knives should be placed on the shelf so that they do
not obstruct the rotation of the spray arms.

FOLDING SPIKES OF LOWER BASKET

For better stacking of pots and pans, the spikes can be folded down and/or removable tine as show in the
picture below.

DW60M5052

DW6B0M5062 DW6B0M5050

Loading the dishwasher racks _23
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CUTLERY(SILVERWARE) TRAY

Silverware should be placed in the cutlery tray with handles at the bottom: The spoon should be loaded
individually into the appropriate slots, especially long utensils should be placed in the horizontal position at
the front of the upper basket.

DW60M5062
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Soup spoons 64 Dessert spoons @& r=—
Forks =— Serving spoons &‘:D
Knives C— Serving forks B

4  Teaspoons O 8 Gravy ladles %—_’_—‘)

i
M /\ WARNING
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e Do not let any item extend through the bottom.
z z ? e Always load sharp utensils with the sharp point down!
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DW60M5052
DW60M5050
DW60M5042
DW60M5044
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e Do not let any item extend through the bottom.
; Z ? e Always load sharp utensils with the sharp point down!
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FOR WASHING IN THE DISHWASHER THE FOLLOWING CUTLERY/

DISHES

Not suitable

Limited suitability

Plastic items that are not heat resistant.
Older cutlery with glued parts that is not
temperature resistant.

Bonded cutlery items or dishes.

Pewter or Copper items Lead crystal glass.
Steel items subject to rusting.

Some types of glasses can become dull after a
large number of washes.

Silver and aluminium parts have a tendency to
discolour during washing.

Glazed patterns may fade if machine washed
frequently.

Wooden platters.
[tems made from synthetic fibres.

Do not try and wash items soiled with cigarette ash, candle wax, lacquer or paint. If you buy new
dishes please make sure that they are suitable for dishwashers.

rg Please do not overload your dishwasher. Do not use any dish that are not suitable for dishwashers.
This is important for good results and for reasonable energy consumption.

When loading the dishes and cutlery

Dishes and cutlery must not impede the rotation of the spray arms.
Load hollow items such as cups, glasses, pans etc. with the opening downwards so that water
cannot collect in the container or a deep base.

Dishes and items of cutlery must not lie inside one another, or cover each other

¢ To avoid damage to glasses, they must not touch.

e | oad large items which are most difficult to clean into the lower rack.

e The upper rack is designed to hold more delicate and lighter dishware such as glasses,
coffee and tea cups.

A ATTENTION
Long bladed knives stored in an upright position are a potential hazard!
Long and/or sharp items of cutlery such as carving knives must be positioned horizontally in
the upper basket.

Damage to glassware and other dishes.

Possible causes Suggested remedy

e Type of glass or manufacturing process. e Use glassware or porcelain dishes that
Chemical composition of detergent. have been marked dishwasher-proof by

e Water temperature and duration of the manufacturer.
dishwasher programme. e Use a mild detergent that is described as
kind of dishes If necessary, seek further
information from detergent manufacturers.

e Select a programme with as low a
temperature.

e To prevent damage, take glass and cutlery
out of the dishwasher as soon as possible
after the programme has ended.

26_ Loading the dishwasher racks
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TURNING ON THE APPLIANCE

Starting a cycle wash

1. Draw out the lower and upper basket, load the dishes and push them back..
It is recommended to load the lower basket first, then the upper one (see the section entitled “Loading
the dishwasher racks”).

2. Pour in the detergent (see the section entitled “Using the detergent and water softener”).

3. Insert the plug into the socket. The power supply is 220-240 V~, 50 Hz, the specification of the socket
is 10 A 250 VAC. Make sure that the water supply is turned on to proper pressure.

4. Close the door, press the POWER button, to switch on the machine.

A click could be heard when the door is closed perfectly. When the washing is over, you can shut off
the switch by pressing POWER button.

CHANGE THE PROGRAMME

Premise:

1. Acycle that is underway can only be modified if it has only been running for a short time. Otherwise, the
detergent may have already been released, and the appliance may have already drained the wash water.
If this is the case, the detergent dispenser must be refilled (see the section entitled “Filling the detergent
dispenser”).

2. Press POWER button or START button for 3 seconds to cancel the programme, and turn on it again,
then you can change the programme to the desired cycle setting.

SANINYHOO0Hd DNIHSVYM 170

If you open the door during a wash cycle, the machine will pause. The program light will stop blinking
and the buzzer will beep every minute unless you close the door. After you close the door, the machine
will keep on working after 3 seconds automatically.

If your model has broken memory function, the machine will go on to finish the selected program after
the power cut.

Adding dishes

A forgotten dish can be added at any time before the detergent dispenser opens.
1. Open the door a little to stop the washing.

2. After the spray arms stop working, you can open the door completely.

3. Add forgotten dishes.

4. Close the door, the dishwasher will work after ten seconds.

WARNING: It is dangerous to open the door when washing, because the hot water may
scald you. If the door is opened while the dishwasher is running, a safety mechanism is
activated and stops the cycle.

Washing programmes _27
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AT THE END OF THE WASH CYCLE

When the working cycle has finished, the buzzer of dishwasher will beep shortly, then stop. In the digital
display appears “0”, only in this case the programme has ended.

1. Switch off the dishwasher by pressing the POWER button.

2. Turn off the water tap!

A Open the door carefully. Hot steam may escape when the door is opened!

e Hot dishes are sensitive to knocks. The dishes should be allowed to cool down around 15 minutes
before removing from the appliance.

e Open the dishwasher’s door, leave it and wait a few minutes before removing the dishes. In this
way they will be cooler and the drying will be improved.

e Unloading the dishwasher.

'g It is normal that the dishwasher is wet inside.

Empty the lower basket first and then the upper one. This will avoid water dripping from the upper
basket onto the dishes in the lower one.

28_ Washing programmes
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WASH CYCLE TABLE

DW60M5062/DW60M5052/DW6E0M5050/DW6E0M5042/DW6E0M5044

Program Description of Cycle Running time (min) Energy (kWh) Water (£)
Pre Wash (50 °C)
Wash (60 °C)
Intensive R?nse 170 1.6 18.5
Rinse
Rinse (70 °C)
Drying
Wash (45 °C) 1.052 (DWBOM5062)
Rinse 1.037 (DW60M5052/
ECO Rinse (65 °C) 195 DW60M5050/ 12
DW6B0M5042/
Drying DWB0M5044)
Pre Wash
Wash (40 °C)
Delicate Rinse 130 0.95 14.5
Rinse (60 °C)
Drying
e Pre Wash (50 °C)
(DWEOMS065/ DWEOMS052/ Wash (60 °0) 60 09 10
DWB0M5050/DWE0M5044) Rinse (60 °C)
Drying
Pre Wash (45 °C)
Auto (45-55 °C)
(s Rinse 150 0913 11-15
(DW60M5062) .
Rinse (65 °C)
Drying
Pre Wash (45 °C)
Normal Wash (55 °C)
(DW6B0M5052/DW60M5050/ Rinse 180 1.35 15
DW60M5042) Rinse (65 °C)
Drying
(D\;'T/rgovh\zz%%z) Pre Wash 15 0.02 4

The power consumption and cycle time depends on the water temperature and/or load.

Pre Wash: Continuous use of the Pre Wash cycle for an extended time is not recommended. This may
reduce the performance of the water softener.

Ecodesign inforamtion can be found by going to www.samsung.com/support.

DW5500MM_DD81-02615C—10_EN.indd 29
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CLEANING

Keep the dishwasher clean to improve performance, reduce unnecessary repairs, and lengthen the lifecycle.

Exterior

Clean spills on the surface of the dishwasher immediately. Use a soft, damp cloth on the control
panel to gently wipe away spills and dust.

/\ CAUTION

e Do not use benzene, wax, thinner, chlorine bleach, alcohol, or other chemical
substances. These materials may discolour the surface of the dishwasher and cause
stains.

e The dishwasher has electric parts inside. Do not spray water directly onto the
dishwasher. Protect electrical components from water.

e For a stainless-steel door panel, use a stainless steel cleaner for home appliances and a
clean, soft cloth.

Interior

Clean the interior of the dishwasher on a regular basis to remove any dirt or food particles. Wipe
inside the dishwasher and inside the door with a wet dishcloth.

/\ CAUTION

e Do not remove the front seal (the long rubber seal enclosing the opening of the
dishwasher). The seal keeps the inner side of the dishwasher sealed.

® Use a damp cloth to remove lime scale or grease deposits inside the dishwasher.
Alternatively, apply some detergent, and then run an empty cycle using the highest rinse
temperature.

Nozzles

To prevent the nozzles from being clogged or if the nozzles are clogged, remove and clean each
nozzle. Use caution when removing the nozzles as they may break.

Upper nozzle

1. Open the door, and then pull out the upper rack to reveal
the upper nozzle.

Loosen and remove the nut, and then remove the nozzle.
Unclog and clean the nozzle.

Reinsert the nozzle, and then tighten the nut by hand.
Rotate the nozzle by hand to make sure the nozzle is
engaged correctly.

[

Lower nozzle

1. Open the door, and then pull out the lower rack. The lower
nozzle is visible on the bottom.

2. Unclog and clean the nozzle.

3. Reinsert the nozzle.

4. Rotate the nozzle by hand to make sure the nozzle is
engaged correctly.

Depending on the models, actual parts may look differ
from the figures.

30_ Cleaning and care
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Internal Cleaning
We recommend internal cleaning every month.

If your tap water is hard, you can prevent limescale inside the dishwasher by adding citric acid to
the detergent when operating the dishwasher.

Filter

We recommend cleaning the filter every month.

1. Open the door, and then remove the lower rack first.

2. Turn the filter handle counterclockwise to unlock the Coarse
filter.

3dVvO ANV DNINV3TO S0

3. Remove the Coarse filter, and then the cylindrical micro filter
underneath.

4. Remove any dirt and impurities from the micro filter and the
Coarse filter.

5. Rinse them with running water, and then dry well.

6. Reinsert the filter, and then the Coarse filter.
7. Turn the filter handle clockwise to lock.

@ Depending on the models, actual parts may look differ
from the figures.

CAUTION: Make sure the Coarse filter is closed properly. A loose cover can reduce the
filtering performance.

Cleaning and care _31
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HOW TO MAINTAIN YOUR DISHWASHER

e After Every Wash
After every wash, turn off the water supply to the appliance and leave the door slightly ajar so that
moisture and odours not trapped inside.

* Remove the Plug
Before cleaning or performing maintenance, always remove the plug from the socket.

¢ No Solvents or Abrasive cleaning
To clean the exterior and rubber parts of the dishwasher, do not use solvents or abrasive cleaning
products. use only a cloth and warm soapy water. To remove spots or stains from the surface of
the interior, Use a cloth dampened with water and a little white vinegar, or a cleaning product made
specifically for dishwashers.

e When You Go on Holiday
When you go on holiday, it is recommended that you run a wash cycle with the dishwasher empty and
then remove the plug from the socket, turn off the water supply and leave the door of the appliance
slightly ajar. This will help the seals last longer and prevent odours from forming within the appliance.

* Moving the Appliance
If the appliance must be moved, try to keep it in the vertical position. If absolutely necessary, it can be
positioned on its back.

e Seals
One of the factors that cause odours to form in the dishwasher is food that remains trapped in the seals.
Periodic cleaning with a damp sponge will prevent this from occurring.

32_ Cleaning and care
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ENERGY, WATER SAVING TIP

e ECO programme is suitable to clean normally soiled tableware, that for this use, it is the most efficient
programme in terms of its combined energy and water consumption, and that it is used to assess
compliance with the EU ecodesign legislation (COMMISSION REGULATION (EU) 2019/2022).

e Manual pre-rinsing of tableware items leads to increased water and energy consumption and is not
recommended.

Use a knife, etc. to remove only large bits of food before loading.

e Water supplied can be up to 60 °C, and less power is consumed when hot water is connected.

e |t's better to fill the basket if possible but without overloading.

e | oad the tableware to the baskets properly to prevent damages and poor performance.

- Overloading and overlapping tableware may reduce the cleaning and drying performance. Load your
tableware as recommended.

- Load the tableware with concave bottom at an angle so that water can run off.

- Arrange the tableware so they do not interfere with the nozzles and the detergent dispenser.
It can make the cleaning and drying performance better, and prevent the noise of nozzle bumping
the tableware.

- To prevent injury from the knives and other utensils with sharp points, it must be loaded in the
basket with their points down or placed in a horizontal position.

e To save water and energy, use the ECO cycle. ECO is the most efficient program when washing
normally soiled items.

e Use an appropriate amount of detergent and rinse according to the manufacturer’s guidelines.

e Dishwasher use saves water compared to ordinary washing by hand.

e For detailed information about installation and cleaning of the product and ecodesign, visit http://www.
samsung.com/support website and enter the product code by entering model name under Support >
Support home page.

3dVvO ANV DNINV3TO S0

Model Information

For detailed information about the energy label of the product:

1. Visit https://www.samsung.com/global/ecodesign_energy

2. Enter the product code on the energy label to the search button
3. You may find the relevant information on energy label

Cleaning and care _33
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WARNING : Electrical shock hazard
Disconnect electrical power before installing dishwasher.
‘ Failure to do so could result in death or electrical shock.

A ATTENTION: The installation of the pipes and electrical equipments should be done by professionals.

About electricity connecting

A CAUTION, for personal safety:
DO NOT USE AN EXTENSION CORD OR AN ADAPTER PLUG WITH THIS APPLIANCE.
DO NOT, UNDER ANY CIRCUMSTANCES, CUT OR REMOVE THE THIRD GROUNDING
PRONG FROM THE POWER CORD.

Electrical requirements
e An 220-240 V~, 50 Hz fuse or a circuit breaker.
e Anindividual branch circuit serving your dishwasher.

Grounding instructions

A Insure proper ground exists before use

[1_:] This appliance must be grounded. In the event of a malfunction or breakdown, grounding
will reduce the risk of electric shock by providing a path of least resistance of electric
current. This appliance is equipped with a cord having an equipment-grounding conductor
and a grounding plug. The plug must be plugged into an appropriate outlet that is installed
and grounded in accordance with all local codes and ordinances.

A WARNING: Improper connection of the equipment grounding conductor can result in the
risk of an electric shock. Check with a qualified electrician or service representative if you
are in doubt whether the appliance is properly grounded. Do not modify the plug provided
with the appliance.

WATER SUPPLY AND DRAIN

Cold water connection

Connect the cold water supply hose to a threaded 3/4 (inch)
connector and make sure that it is fastened tightly in place.

If the water pipes are new or have not been used for an
extended period of time, let the water run to make sure that the
water is clear. This precaution is needed to avoid the risk of the
water inlet to be blocked and damage the appliance.

Provided water supply hose has the aqua-safe system
(except DWB0M5042**, DWB0M5044** model). Ensure
that water supply hose’s aqua-safe pipe is connected to
the faucet.

34_ Setting up your dishwasher
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Hot water connection

The water supply to the appliance can also be connected to the house hot water line (centralized
system, heating system), as long as it does not exceed a temperature of 60 °C. In this case, the
wash cycle time will be shortened by about 15 minutes and the wash efficiency slightly reduced.
The connection must be made to the hot water line following the same procedures as those for
the connection to the cold water line.

Positioning the appliance
Position the appliance in the desired location. The back should rest against the wall behind
it, and the sides, along the adjacent cabinets or wall. The dishwasher is equipped with
water supply and drain hoses that can be positioned to the right or the left to facilitate
proper installation.

How to drain excess water from hoses

If the sink is 1000 mm higher from the floor, the excess water in hoses cannot be drained
directly into the sink. It will be necessary to drain excess water from hoses into a bowl or suitable
container that is held outside and lower than the sink.

Water outlet

Connect the water drain hose. The drain hose must be correctly fitted to avoid water leaks.
Ensure that the water inlet hose is not kinked or squashed.

HIHSVYMHSIA HNOA dN DNILLIS 90

Extension hose
If you need a drain hose extension, Use a similar size and quality drain hose.

It must be no longer than 4 metres; otherwise the cleaning effect of the dishwasher could be
reduced.

Syphon connection

The waste connection must be at a height of between 30 cm (minimum) and 80 cm (maximum)
from the bottom of the dishwasher. The water drain hose should be fixed by a hose clip.

Aqua-safe

The Aqua-safe System is a safety valve system, preventing water leaks. If the water inlet hose
starts to leak anytime, the safety valve cuts off the running water. If the water inlet hose or the
safety valve is damaged, remove and replace it.

Do not enlarge or shorten the inlet hose.

Setting up your dishwasher _35
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CONNECTION OF DRAIN HOSES

Insert the drain hose into a drain pipe with a minimum diameter of 4 cm, or let it run into the sink, making
sure to avoid bending or crimping it. The top of the hose must be at a height between 30 and 80 cm. The
free end of the hose must not be immersed in water to avoid the back flow of it.

\ / Counter
NOTE

The top of the hose must []
be at a height between |
30 and 80 cm.

The free end of the hose
must not be immersed in
water.

=<
W

i
~

Max 800 mm

Drain pipe

|
Min. 300 mm

r—3

POSITION THE APPLIANCE

Position the appliance in the desired location. The back should rest against the wall behind it, and the sides,
along the adjacent cabinets or walls. The dishwasher is equipped with water supply and drain hoses that
can be positioned either to the right or the left sides to facilitate proper installation.

Levelling the Appliance

Once the appliance is positioned for levelling, the height of the
dishwasher may be altered via adjustment of the screwing level of the
feet. In any case, the appliance should not be inclined more than 2°.

L} Yot

START OF DISHWASHER

The following should be checked before starting the dishwasher.

the dishwasher is level and fixed

the inlet valve is opened

There is no leakage at the connections of the conducts

the wires are tightly connected

the power is switched on

the inlet and drain hoses are not knotted

All packaging materials and printings have been taken out of the dishwasher

Nooahkrown

A ATTENTION: After installation please put this manual in a safe place. The contents of this manual can
be useful to users.

36_ Setting up your dishwasher
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BUILT UNDER, SEMI BUILT IN, FULLY BUILT IN DISHWASHER

Be sure that you or your installer follow these instructions closely so that your new dishwasher works
properly and that you’re not at risk of injury when washing dishes.

(£)) New installation

If the dishwasher is a new installation, most of the installation work must be done before the
dishwasher is moved into place.

Replacement

If the dishwasher is replacing an old dishwasher, you must check the exising dishwasher connections
for compatibility with the new dishwasher. Replace the existing connections as necessary.

STEP 1. SELECTING THE BEST LOCATION FOR THE DISHWASHER

The installation position of dishwasher should be near the existing inlet and drain hoses and power
cord.

HIHSVMHSIA HNOA DNITIVLSNI 20

One side of the cabinet sink should be chosen to facilitate the connection of drain hoses of the
dishwasher.

1. Choose a place near the sink to facilitate the installation of inlet and drain hoses.
2. Less than 5 mm between the top of dishwasher and cabinet and the outer door aligned to cabinet.

T — T —— b ——
o ho-870 o
Electrical, drain\|
and water supply
980 {line entrances
L& minimin \
100,
L. Space between cabient }
S bottom and floor
M 600 minimum -
3. If dishwasher is in stalled at the corner of the cabinet, there ——
should be some space when the door is opened.
Dishwasher cabinet
Door of
Dishwasher
——
Minimum space J
of 50 mm

Depending on where your electrical outlet is, you may need to cut a hole in the opposite cabinet side.
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STEP 2. CHECKING WATER SUPPLY AND ELECTRICAL
REQUIREMENTS

e The water supply line pressure must be between 0.04-1.0 MPa.
cumon ® - Supply cold water only. Make sure that the water temperature does not exceed 60 °C.
e Do not supply hot water. Otherwise, the product may malfunction.

* Use a rated power of 220-240 V~, 50 Hz.
wane ®  INstall the product while the power cord is unplugged.
e Use a power outlet with a maximum allowable current of 16 A. (The maximum current for this dish
washeris 11 A.)
* When powering the dishwasher, ensure that your power supply has:
- An 220-240 V~, 50 Hz fuse or circuit breaker.
- Anindividual branch circuit serving your dishwasher.
e After the installation, check if the power cord is not bent or damaged.
e Ensure that the water supply valve is turned off before connecting the water supply line to the
dishwasher.
e Seal the water supply line connections using teflon tape or sealing compound to stop any water
leakage.

STEP 3. PREPARING THE CUSTOM PANEL
(FOR FULLY BUILT IN AND SEMI BUILT IN DISHWASHER)

The custom panel should be processed in accordance with the illustrated dimensions.

589 589 A 18

56602 566 ey
451£0.2 A u ‘ 220 4'1‘* 6-C1.5
540+0.2 2 - i } v
- 36 | v
e o § TS ]
AE i ¥ iE
5 L
~[3 200, | [, g ®
g1°" 2 asil 18
= - >
% g sos{l |
~ 38 8020 | A LA 1 4 e
0 I 5t
436 T [ 40208 QI S5
220
U [y A-A
A LD A-A
Fully built in Semi built in
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Fully built in

1. Install the hook on the custom wooden panel and put the hook into the slot of the outer door
of dishwasher.

2. After positioning of the panel, fix the panel onto the outer door by screws and bolts.
A CAUTION: Use a custom panel between 3~7 kg.

Take away the four short screws.

e

Pin up the four long screws.

HIHSVMHSIA HNOA DNITIVLSNI 20

Semi built in

1. Magical paster A and magical paster B be disjoined on, magical paster A on the custom
wooden panel and felted magical paster B of the outer door of dishwasher.
2. After positioning of the panel, fix the panel onto the outer door by screws and bolts.

A CAUTION: Use a custom panel between 3~6 kg.

Take away the four short screws.

Magical Paster Pin up the four long screws.

Installing your dishwasher _39
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STEP 4. TENSION ADJUSTMENT OF THE DOOR SPRING
(FOR FULLY BUILT IN AND SEMI BUILT IN DISHWASHER)

1. The door springs are set at the factory to the proper tension for the outer door. If custom wooden panel
are installed, you will have to adjust the door spring tension. Rotate the adjusting screw to drive the
adjustor to strain or relax the steel cable.

2. Door spring tension is correct when the door remains horizontal in the fully opened position yet rises to
a close with the slight lift of a finger.

40_ Installing your dishwasher
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STEP 5. DISHWASHER INSTALLATION

1

. Install the furniture door to the outer door of the dishwasher using the brackets provided. Refer to the
template for positioning of the brackets. (For Fully built in and Semi built in dishwasher)

2. Adjust the tension of the door springs by using an Allen key turning in a clockwise motion to tight en the

left and right door springs. Failure to do this could cause damage to your dishwasher. (For Fully built in

and Semi built in dishwasher)

Connect the inlet hos e to the cold water supply.

Connect the drain hose. Refer to diagram.

Connect the power cord.

Affix the condensation strip under the work surface of cabinet. Please ensure the condensation strip is

flush with edge of work surface.

Place the dishwasher into position.

8. Level the dishwasher. The rear food can be adjusted from the front of the dishwasher by turning the

Allen screw in the middle of the base of dishwasher use an Allen key. To adjust the front feet, use a flat

screw driver and turn the front feet until the dishwasher is level.

9. The dishwasher must be secured in place. There are two ways to do this:

A. Normal work surface : Put the installation hook into the slot of the side plane and se cure it to the
work surface with the wood screws.

B. Marble or granite work top : Fix the side with Screw.

HIHSVMHSIA HNOA DNITIVLSNI 20
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STEP 6. LEVELLING THE DISHWASHER

Check level
front to back

< Q
Check level e S Z
side to side

Dishwasher must be level for proper dish rack operation and wash performance.

1. Place a spirit level on door and rack track inside the tub as shown to check that the dishwasher is level.
2. Level the dishwasher by adjusting the three levelling legs individually.

3. When level the dishwasher, please pay attention not to let the dishwasher tip over.

If the height of the leg is not high enough, use extra feet.

42 _ Installing your dishwasher
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[roubleshooting

The manufacturer, following a policy of constant development and up-dating of
the product, may make modifications without giving prior notice.

CHECKPOINTS

If you encounter an issue with the dishwasher, first check the table below and try the suggestions.

e Maintenance and repair of Samsung products are carried out by authorized services throughout their
economic life. Samsung has no responsibility for any malfunctions, security problems and damages that
may occur in case of any intervention to the product by a person/institution other than the Samsung
Authorized Service. If the product is intervened by a person/institution other than Samsung Authorized
Service providers, the product will be out of warranty even if it has not been minimum 24 months from

the date of purchase.

e You may find the installation, maintenance, repair, cleaning information about the device, the list of spare
parts of the device, and the necessary information for ordering spare parts that can be supplied by

authorized service at http://samsung.com/support or call centre 4447711.

DNILOOHS3TdNOY.L 80

PROBLEM POSSIBLE CAUSE WHAT TO DO
Dishwasher doesn’t Fuse blown or the circuit Replace fuse or reset circuit breaker.
run breaker tripped. Remove any other appliances sharing the

same circuit with the dishwasher.

Power supply is not turned
on.

Make sure the dishwasher is turned on

and the door is closed securely.

Make sure the power cord is properly

plugged into the wall socket.

Water pressure is low.

Check that the water supply is connected
properly and the water is turned on.

Drain pump doesn’t

Overflow.

The system is designed to detect an

stop overflow. When it does, it shuts off the
circulation pump and turns on the drain
pump.

Noise Some audible sounds are Sound from soft food shredding action

normal.

and detergent cup opening.

Utensils are not secure in
the baskets or something
small has dropped into the
basket.

To ensure everything is secured in the

dishwasher.

Motor hums.

Dishwasher has not been used regularly.
If you do not use it often, remember to
set it to fill and pump out every week,
which will help keep the seal moist.

Suds in the tub

Improper detergent.

Use only the special dishwasher

detergent to avoid suds.

If this occurs, open the dishwasher and

let suds evaporate.

Add 1 gallon of cold water to the tub.
Close and latch the dishwasher, then
start the “soak” wash cycle to drain out

the water. Repeat if necessary.

Spilled rinse agent.

Always wipe up rinse agent spills

immediately.
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[roubleshooting

PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

WHAT TO DO

Stained tub interior

Detergent with colorant
was used.

Make sure that the detergent is the one
without colorant.

Dishes are not dried

Rinse agent dispenser is
empty.

Make sure that the rinse agent dispense
is filled.

Dishes and flatware
not clean

Improper program.

Select a more intensive wash program.

Improper rack loading.

Make sure that the action of the detergent
dispenser and spray arms are not
blocked by large dishware.

Spots and filming on
glasses and flatware

Extremely hard water.
Low inlet temperature.
Overloading the
dishwasher.
Improper loading.
Old or damp powder
detergent.

Empty rinse agent
dispenser.

Incorrect dosage of
detergent.

To remove spots from glassware:

1.

«

Take out all metal utensils out of the
dishwasher.

Do not add detergent.

Choose the longest cycle.

Start the dishwasher and allow it to run
for about 18 to 22 minutes, then it will be
in the main wash.

Open the door to pour 2 cups of white
vinegar into the bottom of the dishwasher.
Close the door and let the dishwasher
complete the cycle. If the vinegar does
not work: Repeat as above, except use
1/4 cup (60 ml) of citric acid crystals
instead of vinegar.

Cloudiness on
glassware

Combination of soft water
and too much detergent.

Use less detergent if you have soft water
and select a shortest cycle to wash the
glassware and to get them clean.

Yellow or brown film on
inside surfaces

Tea or coffee stains.

Using a solution of 1/2 cup of bleach and
3 cups warm water to remove the stains
by hand.

WARNING: Wait for 20 minutes after

a cycle to allow heating elements cool
down before cleaning interior; Failing to
follow this instruction may result in injury.

Iron deposits in water can
cause an overall film.

Contact a water softener company to
install specialist water filtration system on
the water supply.

White film on inside
surface

Hard water minerals.

Clean the interior, use specialist
dishwasher cleaner or use a damp
sponge with dishwasher detergent and
wear rubber gloves. Never use any other
cleaner than dishwasher detergent for the
risk of foaming or suds.

Detergent cup lid won’t
latch

Dial is not in the OFF
position.

Turn the Dial to OFF position and slide the
door latch to the left.

Detergent left in
dispenser

Dishes block detergent
dispenser.

Re-loading the dishes properly.

44_Troubleshooting
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PROBLEM

POSSIBLE CAUSE

WHAT TO DO

Steam

Normal phenomenon.

There is some steam coming through the
vent by the door latch during drying and
water draining.

Black or gray marks on
dishes

Aluminum utensils have
rubbed against dishes.

Use a mild abrasive cleaner to eliminate
those marks.

Water standing in the
bottom of the tub

This is normal.

A small amount of clean water around the
outlet on the tub bottom keeps the water
seal lubricated.

Dishwasher leaks

Overfill dispenser or rinse
aid spills.

Be careful not to overfill the rinse aid
dispenser.

Spilled rinse aid could cause overusing
and lead to overflowing.

Wipe away any spills with a damp cloth.

DNILOOHS3TdNOY.L 80

Dishwasher isn’t level.

Make sure the dishwasher is level.

Buttons are not
working on power on
state

Door is open.

When door is opened, buttons are not
working except POWER button. Close
the door and press the button.

Control lock function is
selected.

When selected Control lock function,
buttons are not responded. To
unlock this function, hold down the
Control lock button for three (3)
seconds.

Also, Control lock function is released
when power cord is reconnected.

The result of washing performance may be caused by a power supply issue. Try another program
before contacting for service.
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[roubleshooting

INFORMATION CODES

If the dishwasher fails to operate, you may see an information code on the display.
Check the table below and try the suggestions.

Code Action

Leakage check

Lc e Close the water supply valve. Go to your home’s circuit breaker panel, and set the
dishwasher’s circuit breaker switch to off. Then, contact the installer to repair. If the
issue continues, contact a local Samsung service centre.

Water supply check

4C e Check if the water supply valve is closed, if the water supply is suspended, or if
the water inlet valve or line is frozen or clogged by foreign particles. If the issue
continues, contact a local Samsung service centre.

PCB communication check
AC e Abnormal communication between the main PCB and the sub PCB.
e [f the problem continues, contact an authorised Samsung service centre.

High temperature heating check

e Functional check. With the dishwasher empty, add detergent, and then run a
HC cycle. If the issue continues, go to your home’s circuit breaker panel, and set
the dishwasher’s circuit breaker switch to off. Then, contact a Samsung service
centre.

Thermistor check
tC e Temperature sensor is broken (short or open circuit). If the problem continues,
contact an authorised Samsung service centre.

Distribution motor check
PC e Abnormal working with distribution motor assembly, or main PCB. If the issue
continues, contact a local Samsung service centre.

Button check

e Button pressed for 30 seconds.

e Check if there is a water or foreign substances on the button part.
e If the issue continues, contact a local Samsung service centre.

bc2

'g e If any information code keeps appearing on the screen, contact a local Samsung service centre.
e The supply of the spare parts and maintenance and repair processes will be carried out by our
authorized services during the economic life of the product which is ten (10) years. The maximum
period for the supply of spare parts is 15 working days.

46_ Troubleshooting
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Appendix

SPECIFICATIONS

DW60M5062F*

DW60M5052F*
Model DW6OM5042F* DW60M5050BB R

DW60M5044F* ;
Type Free Standing Fully Built In %
Power 220 - 240 V~, 50 Hz Z
Water Pressure 0.04 - 1.0 Mpa E
Rated Power Usage 1760 - 2100 W
Hot water Connection Max 60 °C

Drying Type

Condensed Drying System

Washing Type

Rotating Nozzle Spray

Dimensions (Width x Depth x Height)

598 x 600 x 845 mm 598 x 550 x 815 mm

DW6B0M5062 14 Place Settings
DWB0M5052
Washing Capacity DW60M5050 13 Place Settings
DW60M5042
DW6B0M5044
DWB0M5062F* Unpacked 53 kg
DWB0M5052F* Unpacked 46.5 kg
Weight gwggmggﬁg Unpacked 41.5 kg
DW60M5050BB Unpacked 37.5 kg

PRODUCT DIMENSION

k 600 ~f—598 —

845

DW6B0M5062FS/DWB0M5062FW
DW6B0M5052FS/DWB0MS5052FW
DW60M5042FS/DWB0M5042FW
DW60M5044FS/DWB0M5044FW
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ror standadtest

DW60MS5062**

The information for comparability test as follows:

e Washing capacity: 14 place settings

e Test standard: EN 60436

e Position of upper basket: to lower position

e Wash cycle: Eco

e Additional options: None

e Rinse aid setting: d5

e Water softener setting: H3

e Dosage of the standard detergent: main wash 22 g
e For the arrangement of the items, refer below figures

<Upper basket> <Lower basket>

—s

Tzl

VA = R \
— [ \ r
| Y
= h| /"
<Silverware basket>
=g e 1 Soup spoons o
3 2 Forks =
—2 3 Knives C—
e 4 Teaspoons o—
1 5  Dessert spoons o=
—o 6  Serving spoons e—
7 Serving forks =
4
8 Gravy ladles %

=
Qi
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DW60M5052**/DW60M5050BB/DW60M5042**/DW60M5044**

The information for comparability test as follows:

e Washing capacity: 13 place settings

e Test standard: EN 60436

e Position of upper basket: to lower position

e Wash cycle: Eco

e Additional options: None

e Rinse aid setting: d5

e Water softener setting: H3

e Dosage of the standard detergent: main wash 21 g
e For the arrangement of the items, refer below figures

<Upper basket> <Lower basket>

&

<Silverware basket>

1 Soup spoons o=
2 Forks =
3 Knives C—
4 Teaspoons O

5 Dessert spoons O—

6  Serving spoons e—
7 Serving forks =
8 Gravy ladles ®>—’:._>

For standard test _49
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T __

A motor that sucks the water remaining on the floor of the dishwater and
1. Circulation Motor infects water using high pressure through the internal water passages to
the top Middle and lower nozzles.

The pump that drains the polluted water from the dishwater generated

= (B AL while the dishwater is running.

The healer is located on the water passages inside the dishwasher. It heats
3. Heater ) . -

the flowing water to increase wash efficiency.
4. Flow Meter Measure the amount of supplied water by counting the pulses of the hall IC

located at the next of the inlet valve.

Located at the output end of the sump inside the dishwasher. It turns the
5. Distributor flow of the water that goes to the bottom part of the dishwasher on or off.
(This model does not have this part)

The location where the detergent and rinse aids are stored so they can be
used by the dishwasher.

® Dlgzenser The dispenser automatically supplies detergent and rinse aids to the inside
of the dishwasher when they are needed.
7. Tub Assy An internal case mode of stainless steel that makes up the basic

framework of the dishwasher.

The place inside the dishwasher where water is collected. The injected
8. Sump Assy water gathers here after circulation.

The sump Assy is connected to the circulation motor and drain pump.

9. Tub Front Assy An internal case made of stainless steel that makes up internal part of the

front door.
10. Base Assy A plastic part that makes up the basic bottom framework.
11. Basket Assy The upper and lower racks where dishes can be loaded.

Washes dishes by rotating and injecting the supplied water through the
water passage at high pressure.

A passage that adjusts the air pressure by connecting the pressure of the
13. Case Brake inside air which is expanded at high temperature during wash and rinse
cycles and the outside air pressure.

12. Middle/Lower Nozzles

Detects whether the door of the dishwasher is open or closed if the door is

- Baer Lea Shieln open while the dishwasher is running the cycle is temporary stopped.

50_ Terminology for dishwasher
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SAMSUNG

QUESTIONS OR COMMENTS?

COUNTRY CALL OR VISIT US ONLINE AT
Turkiye 444 77 11 www.samsung.com/tr/support
(]2 ]
Clbrety

DD81-02615C-10
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M5050**
IM5042**

Sulasik Makines|

Kullanim Kilavuzu

olasiliklar hayal edin

Bu Samsung Uriinlind satin aldiginiz icin tesekkur
ederiz.

C€ SAMSUNG
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GGovenlik talimatlan

Yeni Samsung bulasik makinenizi gule gule kullanin. Bu kilavuz, yeni cihazinizin
montaji, kullanimi ve bakimiyla ilgili 6nemili bilgiler icerir. Bulasik makinenizin tim
faydalarindan ve ¢zelliklerinden tam olarak yararlanmak igin IUtfen bu kilavuzu
okumaya zaman ayirin.

GUVENLIK TALIMATLARIYLA iLGIiLi BILMENiZ GEREKENLER

Yeni cihazinizin tim &zelliklerini ve islevlerini glivenli ve etkili bir sekilde kullanmak icin bilmeniz gerekenleri
ogrenmek icin lUtfen bu kilavuzun tamamini okuyun ve gelecekte bakmak igin cihazinizin yaninda glvenli
bir yerde saklayin. Bu cihazi bu kullanici kilavuzunda aciklandigi gibi yalnizca tasarlanan amacina yonelik
kullanin.

Bu kilavuzdaki uyarilar ve 6nemli gtivenlik talimatlar, ortaya ¢ikabilecek olasi tim sart ve durumlar
kapsamamaktadir. Bulasik makinenizi monte ederken, bakimini yaparken veya kullanirken sagduyulu
davranmak, tetikte ve dikkatli olmak sizin sorumlulugunuzdur.

Bu calistirma talimatlar ¢esitli modelleri kapsadidi igin bulagik makinenizin ¢zellikleri bu kilavuzda
aciklanandan biraz farklilik gosterebilir ve tim uyar isaretleri mevcut olmayabilir. Herhangi bir sorunuz veya
emin olamadiginiz bir husus olursa en yakin servis merkeziyle temasa gegin veya www.samsung.com/tr
adresinden gevrimici yardim ve bilgi alin.

ONEMLI GUVENLIK SEMBOLLERI VE ONLEMLER

Onemli giivenlik sembolleri

Ciddi kisisel yaralanmalara veya mulkiyet hasarina neden olabilecek tehlikeler veya
glvenli olmayan uygulamalar.

Kisisel yaralanmalara ve/veya milkiyet hasarina neden olabilecek tehlikeler veya
glvenli olmayan uygulamalar.

Yangin, patlama, elektrik carpmasi veya kisilerin yaralanmalari riskini azaltmak igin
bulasik makinenizi kullanirken su temel glivenlik dnlemlerine uyun:

YAPMAYIN.

SOKMEYIN.

DOKUNMAYIN.

Yonergelere tam olarak uyun.

Fisi prizden ¢ikarin.

Elektrik garpmasini énlemek igin cihazin topraklandigindan emin olun.

NB M@ R > > >

Yardim igin servisi arayin.

'»g Not

Bu uyari sembolleri sizin ve bagkalarinin yaralanmasini énlemek icin verilmistir.

LUtfen bunlara tam olarak uyun.

Bu talimatlar glivenli bir yerde saklayin ve yeni kullanicilarin icerik hakkinda bilgi sahibi
oldugundan emin olun. Makinenin gelecekteki sahibine ulastirin.

Yangin, elektrik carpmasi veya kisilerin yaralanmalari riskini azaltmak igin asagidakiler dahil olmak Uzere
wa temel glvenlik Gnlemlerine uyun:

2_ Gulvenlik talimatlar
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1. Bu cihaz, guvenliklerinden sorumlu bir kisinin gozetimi
veya kontrolU disinda fiziksel, algllama veya zihinsel
becerileri yeterli olmayan veya deneyimli ve bilgili olmayan
kisiler (cocuklar dahil) tarafindan kullaniimamalidir.

2. Avrupa'da kullanim icin: Bu cihaz, gozetlendiklerinde
veya cihazin guvenli bir sekilde kullanimina iliskin
talimatlar saglandiginda ve mevcut tehlikeler bu kisiler
tarafindan anlasildiginda, 8 yasindan buUyuk ¢ocuklar
ve engelli, fiziki veya akli engelli veya deneyimsiz ve
bilgisiz kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar makine ile
oynamamalidir. Temizleme ve kullanici bakimi, gocuklar
tarafindan, gozetim altinda olmadiklari middetce
gerceklestiriimemelidir.

3. Cihazla oynamadiklarindan emin olmak icin cocuklar
denetlenmelidir.

4. Makinenin elektrik kablosu zarar gérdugunde, tehlikeli
durumlara yol agmamak icin uretici, servis temsilcisi ya da
benzer sekilde uzman bir kisi tarafindan degistiriimelidir,

5. Cihazla birlikte tedarik edilen yeni hortum takimlari
kullanilmali ve eski hortum takimlari yeniden
kullanilmamalidir.

6. Tabaninda havalandirma acikliklar olan cihazlarin altinda
acikliklar engelleyecek bir hali olmalidrr.

7. Avrupa'da kullanim igin: Strekli gdzetim altinda
olmadiklar strece 3 yasindan kuguk cocuklar uzak
tutulmaldir.

Guivenlik talimatlar _3
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GGUvenlik talimatlan

8. IKAZ: Termal salterin yanlislikla yeniden baslatimasinin
neden olacagi tehlikelerden kaginmak icin bu cihazin
beslemesi zamanlayici gibi harici bir anahtarlama cihazi
Uzerinden yaplimamalidir veya cihaz elektrik firmasi
tarafindan dUzenli olarak kapatilip acilan bir devreye
baglanmamalidir.

9. Bu cihaz ev uygulamalari ve asagidakiler gibi benzer
uygulamalarda kullanilmak Gzere tasarlanmistir:

— magaza, ofis ve diger is ortamlarinin personel mutfagi
alanlarinda;

— ciftlik evlerinde;

— mUgsteriler tarafindan otel, motel ve diger konaklama
mekanlarinda;

— kahvalti ve yatak tipi ortamlarda.

10.Takiima tehlikesinden dolay! kapak acik pozisyonda
birakilmamalidir.

11.UYARI: Bicaklar ve keskin kenarli diger mutfak esyalari
sepete keskin kenarlar asagi bakacak sekilde veya yatay
bir konumda yerlestiriimelidir.

4_ Gulvenlik talimatlar
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BULASIK MAKINENIZi KULLANMA TALIMATLARI

Bu bulasik makinesi, ticari kullanim icin tasarlanmamistir. Ev ortamlarinda ve asagidakiler gibi benzer
ortamlarda ve ikame ortamlarinda kullaniimak igin tasarlanmistir:

e Magazalar
e Ofisler ve sergi salonlar

ve sakinler tarafindan asagidaki gibi tesislerde:
e Oteller ve konuk evleri.

Evde kullanilan tabak takimini ve gatal bicak takimini temizlemek igin bu kullanici kilavuzunda belirtildigi
gibi yalnizca ev cihazi olarak kullaniimalidir.
Diger herhangi bir kullanm, Uretici tarafindan desteklenmez ve tehlikeli olabilir.

ra Uretlici, yanlis veya uygun olmayan kullanimdan veya calistirmadan kaynaklanan hasardan sorumiu
tutulamaz.

A Bulasik makinesinde ¢dzUcdler kullanmayin. Patlama tehlikesi.

Bulasik makinesi deterjanini nefesle icinize ¢ekmeyin veya yutmayin. Bulasik makinesi deterjanlari

wa tahris edici veya korozif maddeler icerir ve yutuldugunda veya nefesle iceri cekildiginde burnun, agzin
ve bogazin yanmasina neden olabilir. Deterjan yutulursa veya nefesle igeri gekilirse derhal bir doktora
danigin.

A Takilabileceginizden kapagi gereksiz yere acik birakmaktan kaginin.

Acik kapak Uzerine oturmayin veya dayanmayin. Bu, bulasik makinesinin devriimesine ve hasar
ez goOrmesine ve sizin yaralanmaniza neden olabilir.

Yalnizca, ev bulagik makineleri icin formUle edilmis deterjan ve parlatici kullanin.
Sivi bulasik deterjani kullanmayin.

A GUGlU asitli temizleme maddeleri kullanmayin.
IKAZ

& Parlatici haznesini toz veya sivi deterjan ile doldurmayin. Bu haznenin ciddi sekilde hasar gérmesine
neden olabilir.

Tuz haznesinin toz veya sivi bulagik makinesi deterjani ile ¢ok fazla doldurulmasi su yumusaticisina
ez hasar verir. Tuz haznesini doldurmadan &nce, dogru bulasik makinesi tuzu paketi sectiginizden emin
olun.

g Diger tuzlar yumusaticinin iglevini bozabilecek ¢éziinmeyen katki maddeleri icerebildiginden, yalnizca
yeniden etkinlestirme icin kaba olarak 6gutllmus bulasik makinesi tuzu kullanin.

Catal bigak takimi sepeti (modele baglidir) iceren bir cihazda, sepete diizglin bir sekilde, saplar asagdi
ez Dakacak sekilde yerlestirildiginde catal bigak takimi daha iyi temizlenir ve kurutulur. Ancak, yaralanma
riskini azaltmak i¢in bigaklar ve catallar vb. saplar yukar bakacak sekilde yerlestirin.

® Tek kullanimlik plastik kaplar veya plastik catal bigak veya tabak takimi gibi sicak suda yikanmaya karsl
dayanikli olmayan plastik ¢geler bulasik makinesinde yikanmamalidir.
Bulasik makinesindeki ylksek sicakliklar bunlarin erimesine veya seklini kaybetmesine neden olabilir.

. Delay Start (Gecikmeli Baglatma) islevine sahip modellerde, deterjan eklemeden &nce goézin
kurudugundan emin olun. Gerekirse silerek kurutun. Nemli gdze bosaltilirsa deterjan topaklanabilir ve
tamamen dagrtilamayabilir.

Bigaklar ve keskin kenarli diger mutfak esyalari sepete keskin kenarlar asagdi bakacak sekilde veya
e yatay bir konumda yerlestirimelidir.

Guivenlik talimatlar _5
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GGUvenlik talimatlan

COCUKLARINIZI KORUMA TALIMATLARI

Bu cihaz bir oyuncak degildir! Yaralanma riskini dnlemek icin cocuklarinizi uzak tutun ve bulasik

wam Makinesinin iginde veya cevresinde oynamasina veya kontrolleri kullanmasina izin vermeyin. Maruz
kalacaklar olasi tehlikeleri anlamayacaklardir. Mutfakta isinizin oldugu her zaman gézetlenmelidirler.
Oynayan ¢ocuklarin kendilerini bulagik makinesine kapatma tehlikesi de mevcuttur.

Bu cihaz, gdzetlendiklerinde veya cihazin gtivenli bir sekilde kullanimina iligkin talimatlar saglandiginda

wa Ve meveut tehlikeler bu kisiler tarafindan anlasildiginda, 8 yasindan bulytk gocuklar ve engelli, fiziki veya
akli engelli veya deneyimsiz ve bilgisiz kisiler tarafindan kullanilabilir. Cocuklar makine ile oynamamalidir.
Temizleme ve kullanici bakimi, gocuklar tarafindan, gézetim altinda olmadiklar middetge
gerceklestirimemelidir.

Diger cocuklar, yalnizca ¢alisma bigimi agik bir sekilde agiklandiktan sonra ve makineyi gtivenli bir
e Sekilde kullanabileceklerse ve yanlis kullanim tehlikelerinin farkindalarsa bulasik makinesini kullanabilirler.

COCUKLARI DETERJANLARDAN UZAK TUTUN! Bulasik makinesi deterjanlari tahris edici veya korozif
e Maddeler igerir ve yutuldugunda veya nefesle igeri gekildiginde agzin, burnun ve bogazin yanmasina

neden olabilir.

Kapak agikken, cocuklar bulasik makinesinden uzak tutun.

Kabinde hala deterjan kalintisi olabilir.

Gocugunuz deterjan yutarsa veya nefesle igeri gekerse derhal bir doktora danigin.

6_ Glvenlik talimatlar
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BULASIK MAKINENIZi MONTE ETME TALIMATLARI

Yangin, elektrik carpmasi veya yaralanma riskini dnlemek i¢in tim kablolama ve topraklama isleri kalifiye bir
teknisyen tarafindan yapimalidir.

Gilc¢ kaynagi
e Bulasik makinesine 6zel ayri bir 220-240 V~, 50 Hz sebeke devresi.
e Maksimum 16 A (bulasik makinesi icin maksimum 11 A) akima izin veren bir priz

/\ UYARI

e Uzatma kablosu kullanmayin.

e VYalnizca bulasik makinesiyle gelen fisi kullanin.

e Kurulum tamamlandiktan sonra fisin egiimediginden veya hasar gérmediginden emin
olun.

Topraklama

Kalici topraklama icin bulasik makinesi toprakli bir metale veya kalici kablolama sistemine dizgin
topraklanmalidir. Topraklama iletkeni devre iletkenleriyle calistirimall ve sonra bulasik makinesi
Uzerindeki topraklama terminali ve ucuna baglanmalidr.

/\ UYARI

e Topraklama kablosunu plastik boru tesisatina, gaz hatlarina veya sicak su borularina
baglamayin. Yanlis baglanan topraklama iletkenleri elektrik carpmasina neden olabilir.

e Bulasik makinesinin figini degistirmeyin. Fis prize girmezse kalifiye bir elektrikciye uygun
bir priz taktirin.

Guivenlik talimatlar _7
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GGUvenlik talimatlan

Su beslemesi

e Su besleme hatti 0,04 ve 1 MPa aras| su basinglarini desteklemelidir.
e Su sicakliklar 60 °C'den az olmalidir.

e Su muslugunda 3/4" erkek disli bir vana takili olmalidir.

Sizma riskini azaltmak icin:

e Su musluklarnin kolay erisilebilir oldugundan emin olun.

e Bulasik makinesi kullaniimadigi zaman su muslugunu kapatin.

e Duzenli olarak su hortumu baglanti pargalarindan sizinti olup olmadigini kontrol edin.

e Sizintilan dnlemek igin su hatti baglantilarini ve ek yerlerini Teflon bant veya sizdirmaziik
macunu ile kapatin.

Aqua Stop

Aqua Stop, su sizintilarini dnlemek icin tasarlanmis bir elektrikli bilesendir. Aqua Stop su
hortumuna baglanir ve hortumun hasar gérdtgt durumda su akisini otomatik olarak durdurur.

A\ ikaz
e Aqua Stop'l dikkatli kullanin.
e Aqua Stop'a bagl su hortumunu gevirmeyin veya bikmeyin. Aqua Stop hasar gorirse

su musluklarini kapatin ve fisi hemen prizden c¢ikarin. Sonra, yerel bir Samsung miisteri
merkezine veya kalifiye bir teknisyene basvurun.

Zemin
e Yiksekligi ayarlanabilir ayaklari kullanarak bulasik makinesinin dengeli oldugundan emin.
e Dengeleme islemi tamamlandiginda kapagin diizgin agilip kapandigini kontrol edin.

WEEE iSARETI HAKKINDA TALIMAT

Bu Uriiniin Dogru Sekilde Atilmasi (Atik Elektrikli ve Elektronik Cihazlar)
(Ayn toplama sistemlerine sahip llkeler icindir)

Urintin, aksesuarlarin veya ilgili belgelerin tizerinde bulunan bu isaret, Uriniin ve elektronik

. aksesuarlarinin (6rn. sarj cihazi, kulaklik, USB kablo) kullanim émri sonunda diger ev atiklariyla
birlikte atimamasi gerektigini belirtir. Atiklarin kontrolstiz olarak imha edilmesinin ¢evre ve insan
saghgi Uzerindeki zararli etkisini engellemek igin 1Utfen bunu diger atik tlrlerinden ayirin ve
malzeme kaynaklarinin strdurdlebilir sekilde yeniden kullanilabilmesi igin geri donustirtimesini
saglayin.

Ev kullanicilari, bu GrinU ¢cevresel agidan guvenli bir geri donustirme islemi icin nereye ve nasil
ulastiracaklari hakkinda ayrintili bilgi igin UrlinG satin aldiklar bayi ile veya yerel resmi makamla
irtibat kurmalidir.

is kullanicilan tedarikgileri ile irtibat kurup satin alma sézlesmesinin hiikim ve kosullarina
bakmalidir. Bu Grtin ve UriinUn elektronik aksesuarlari, imha igin diger ticari atiklarla
kanstinimamaldir.

8_ Guvenlik talimatlari
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BULASIK MAKINESi OZELLIKLERI

Onden ve Arkadan gériiniim (DW60M5062**)

3. Raf

Ust Sepet

Alt Sepet

Boru Agiziigi

Tuz Haznesi

Dagitici

Fincan Rafi

Puskurtme kollari

Filtre dlizenegi

Giris hortumu

BEHEOOEQDBOOANA

Bosaltma hortumu

Aksesuar pargalari - Kullanici kilavuzu, Tuz hunisi, gatal bicak sepeti.

10_ Parca ve ozellikler
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Onden ve Arkadan gériiniim (DW60M5052**, DW60M5050BB, DW60M5042*,
DW60M5044**)

HITMTT3Z0 A YOHVd L0

Ust Sepet

Alt Sepet

Boru Agiziigi

Tuz Haznesi

Dagttici

Fincan Rafi

Puskurtme kollari

Filtre dlizenegi

Bosaltma hortumu

Giris hortumu
(DWB0OM5042**,
DW60M5044**
modeli harig)

Bigak Rafi

H B BpEpDooBpNA

Aksesuar pargalari - Kullanici kilavuzu, Tuz hunisi, gatal bigak sepeti.

Parca ve ozellikler _11
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~arca ve ozellker

KONTROL PANELI

DW60M5062F*/DW60M5052F*/DW60M5042F*/DW60M5044F*

) (¢) bweomsoe2
| Sifirla(3sn) @
1

'

1

J; @ DW60M5052
Sifirla (3sn) [ ]

I
‘; @ DW60M5042
Sifirla (3sn) @

1
* (¢) bweomsoss
Sifirla (3sn) @

(c]i]o] Bulasik makinenizi agmak igin bu digmeye basin: ekranin 1sig1 yanacaktir.
Program Yikama programini segmek igin bu diigmeye basin.
. Az miktarda 6ge yUklendiginde enerji tasarrufu saglamak igin Yarim yiik
Vel digmesine basin.
Bu segenek cocuklarin panel tUzerindeki diigmelere basarak, bulasik makinesini
yanliglikla baglatmamasi i¢in kontrol panelinde diigmeleri kilitlemenize olanak
Kontrol kilidi tanir.

Kontrol panelinde diigmeleri kilitlemek ve kilitlerini agmak icin U¢ (3) saniye
boyunca Kontrol kilidi digmesini basill tutun.

Goriintiileme

Calisma gostergesi, gecikmeli baslatma zamani, bilgi kodlar vb.

& @ & O

penceresi
Bir program baslatmak igin kapadi kapatmadan énce, BASLAT digmesine
basin.
BASLAT *Sifirla: Halihazwda} gah@an bir programi i.pt.a.l. etmek ve bulasik makinesinin
suyunu bosaltmak igin BASLAT digmesini U¢ (3) saniye boyunca basili tutun.
Bulasik makinesi sifirlandiktan sonra, bir program ve segenek segin ve ardindan
bulagik makinesini yeniden baglatmak icin BASLAT digmesine basin.
Gecikmeli Yikamanin baslatiimasi i¢in daha sonraki bir saati segmek Uzere bu duglmleye
baslatma basin. Yikamayi 24 saat sonrasina kadar baslayacak sekilde ayarlayabilirsiniz. Bu

dugmeye bir defa basmak, yikama baslangicini bir saat erteler.

Yogun Temizlik

Bulasik makinenizde olasi en yuksek temizligi saglamak icin Yogun Temizlik
digmesine basin.

(@)= (&

Coklu tablet

Tuz ve parlatici gerektiren ancak bunu Goklu tablet bir tablet ile sunan Goklu tablet
secenegini segmek icindir.

12_ Parca ve ozellikler
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rg o Kapak agikken, yalnizca GUG digmesi galisacaktrr.
e Bir donglyt baslatmadan 6nce segenekleri (Goklu tablet, Gecikmeli baslatma ve/veya
Yarim yiik) secebilirsiniz.

ONEMLI: Bulagik makinenizin en iyi performansi géstermesi igin ilk kullaniminizdan énce bitin
calistirma talimatlarini okuyun.

DW60M5050BB

Iow| g Q|

HITMTT3Z0 A YOHVd L0

(cli]o] Bulasik makinenizi agmak icin bu digmeye basin: ekranin 1s1g1 yanacaktrr.

Déongii Yikama programini segmek igin bu diigmeye basin.

Az miktarda 6ge yuklendiginde enerji tasarrufu saglamak igin Yarim yiik

()
(2)
() Yanmyiic diigmesine basin.
()
()
()

Bulasik makinenizde olasi en yuksek temizligi saglamak igin Yogun Temizlik

M Tk L digmesine basin.

Tuz ve parlatici gerektiren ancak bunu Goklu tablet bir tablet ile sunan Goklu tablet

T segenegini segmek icindir.

Bu segenek ¢ocuklarin panel Uizerindeki diigmelere basarak, bulasik makinesini
yanlislikla baglatmamast igin kontrol panelinde diigmeleri kilitemenize olanak tanir.
Kontrol panelinde digmeleri kilitlemek ve kilitlerini agmak icin U¢ (3) saniye
boyunca Kontrol kilidi diigmesini basili tutun.

Kontrol kilidi

Parlatici Doldur veya Tuz Doldur géstergeleri yanarsa bu, parlatici veya tuzun
yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir.

CLJ Gecikmeli baglatma Gosterge

e "Gecikmeli baglatma" gdstergesinin yanmasi "Gecikmeli baslatma"
segenegini sectiginiz anlamina gelir.

Gosterge

- Parlatici Doldur Gosterge

e "Parlatici Doldur" gdstergesi yaniyorsa bu, bulasik makinesinde
parlaticinin az kaldigi ve yeniden dolduruimasi gerektigi anlamina gelir.

5 Tuz Doldur Gésterge

o "Tuz Doldur" gdstergesi yaniyorsa bu, bulagik makinesinde tuzun az
kaldigi ve yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir.

Ekran Kalan slreyi, bilgi kodunu veya erteleme suresini gorintller.

Yikamanin baslatimasi icin daha sonraki bir saati segmek izere bu diigmeye
@ Gecikmeli baglatma basin. Yikamay! 24 saat sonrasina kadar baglayacak sekilde ayarlayabilirsiniz. Bu
digmeye bir defa basmak, yikama baslangicini bir saat erteler.

Bir program baslatmak icin kapagd kapatmadan énce, BASLAT digmesine basin.

*Sifirla: Halihazirda galisan bir programi iptal etmek ve bulagik makinesinin suyunu
BASLAT bosaltmak icin BASLAT diigmesini (¢ (3) saniye boyunca basili tutun.

Bulasik makinesi sifirlandiktan sonra, bir program ve segenek segin ve ardindan

bulasik makinesini yeniden baslatmak icin BASLAT diigmesine basin.

Parca ve ozellikler _13
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Bir programi baslatmadan énce segenekleri (Goklu tablet, Yarim yiik, Gecikmeli baslatma,
Yogun Temizlik) secebilirsiniz.

Dokunmatik ylzeyin yanit hassasiyetini yitirmesine engel olmak igin su talimatlara uyun:
e Her bir tus takiminin merkezine bir parmak ile dokunun. Bastirmayin.
e Dokunmatik kontroliin yUzeyini yumusak ve nemili bir bez ile dizenli olarak temizleyin.

e Aksi séylenmedigi muddetge, ayni anda birden fazla dokunmatik tus takimina dokunmamaya dikkat
edin.

/O@O@%
I Iy

EKRANLAR

DW60M5062F*/DW60M5052F*/DW60M5042F*/DW6E0M5044F*

DW60M5062 DW60M5052 DW60M5042 DW60M5044

G] Program ikonlari Her programi segmek icin Program digmesine basin.
@. Yogun Bu programi gok kirli 6geler icin segin.
— Bu program kir seviyesini algilar ve otomatik olarak kirli 6glerin her

BIS ot (R seviyesi icin uygun olan optimum programi basatir. (DW60M5062)

Tencereler, tabaklar, bardaklar ve hafif kirli tavalar gibi normal kirli
bulasiklar igindir. (DW60M5052, DW6B0M5042)

Bu program normal miktarda kirli 6geler icin uygun olarak gi¢ ve su

| I}
U_’D Normal

EKO EKO tUketimini azaltrr.
D|> Ekspres Kisa program sUresiyle, normal olarak kirlenmis gtinliik olarak
P kullanilan 6geler. (DWB0M5062, DWB0M5052, DWB0M5044)
Q Hassas Bu programi az kirli, cam gibi ince pargalar icin segin.
LA Bagka bir program ¢alistirmadan dnce kiri gidermek i¢in soguk suyla
@ e durulama. (DWB0M5062)

14_ Parca ve ozellikler
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Ekran Kalan sUreyi, bilgi kodunu veya erteleme suresini goruntuler.

@ Yeniden doldurma Parlatici veya Tuz Doldur gostergeleri yanarsa bu, parlatici veya tuzun
gostergeleri yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir.

Parlatici veya Tuz Doldur gostergeleri yanarsa bu, parlatici veya tuzun
. Parlatici Doldur ) o A .
sstergesi yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir. Parlatici doldurmak igin
9 9 19. sayfadaki "Parlatici haznesini doldurma" bélimine bakin.

"Tuz Doldur" g6stergesi yaniyorsa bu bulasik makinesinde tuzun az
kaldigi ve yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir.

Tuz haznesini yeniden doldurmak icin 17. sayfadaki "Tuzu
yumusaticlya ekleme" bélimine bakin.

S Tuz Doldur géstergesi

* EKO programi igin saglanan veriler EN 60436:2020 test standartina uygun olarak elde edilmistir. Diger
programlar icin saglanan verilen sadece gostergedir.

DW60M5050BB

BASLAT
Sifrla (3sn)

G] Program ikonlari Her programi segmek igin Program digmesine basin.
D Tencereler, tabaklar, bardaklar ve hafif kirli tavalar gibi normal kirli
@ Normal S
— bulagiklar igindir.
EKO EKO* B”u program normal miktarda kirli geler i¢in uygun olarak gi¢ ve su
tUketimini azaltrr.
@_ Yogun Bu programi ¢ok kirli 6geler icin segin.
Q Hassas Bu programi az kirli, cam gibi ince parcalar igin segin.
|>D Ekspres Kisa program sUresiyle, normal olarak kirlenmis guinlik olarak
kullanilan 6geler.
@ Yeniden doldurma Parlatici veya Tuz Doldur gostergeleri yanarsa bu, parlatici veya tuzun
gostergeleri yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir.
"Tuz Doldur" gdstergesi yaniyorsa bu bulagik makinesinde tuzun az
kaldig i | I ktigi anl lir.
5 BB e aldigi ve yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir.

Tuz haznesini yeniden doldurmak icin 17. sayfadaki "Tuzu
yumusaticlya ekleme" bdlumune bakin.

Parlatici veya Tuz Doldur gostergeleri yanarsa bu, parlatici veya tuzun
.- Parlatici Doldur ) o A .
= q yeniden doldurulmasi gerektigi anlamina gelir. Parlatici doldurmak igin

gostergesi 19. sayfadaki "Parlatici haznesini doldurma" bélimine bakin.
CLJ Gecikmeli baslatma "Gecikmeli baglatma" gostergesinin yanmasi "Gecikmeli baglatma"
gostergesi secenegdini sectiginiz anlamina gelir.
@ Ekran Kalan sUreyi, bilgi kodunu veya erteleme suresini gortntuler.

* EKO programi igin saglanan veriler EN 60436:2020 test standartina uygun olarak elde edilmistir. Diger
programlar icin saglanan verilen sadece gostergedir.

Parca ve ozellikler _15
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Deterjan ve su yumusaticis!
<ulanma

YUMUSATICI KULLANMA

Tuz haznesi

Su yumusaticisi, sudaki, cihazin galismasina zarar veren ve olumsuz etkileri olan mineralleri sudan

gidermek igin tasarlanmisir. Daha iyi sonuglar igin yumusak su kullanmanizi éneriyoruz. Sert su

yikama performansini azaltabilen maddeler igerir. Saglanan su 1,0 mmol/I (6 °d -Alman dlcegdi)
daha sertse suyu yumusatmaniz gerekir.

e Suyu yumusatmak icin bulasik makinesi igin olan tuz ve bdlgeniz icin olan su sertlik seviyesi
yapilandirmasi gerekir. Bulundugnuz bdlgedeki su sertligi seviyesine iliskin daha fazla bilgi igin
yerel su departmaninizla temasa gegin.

e Sagdlanan su kaynaginin sertlik seviyesi dengesizse bulasik makinesini en yiksek 6lglime
ayarlayin. Ornegin, su sertligi degeri 6,7 mmol/l ila 9,0 mmol/l arasinda degisiyorsa bulasik
makinesini 9,0 mmol/l degerine ayarlayin.

e Bulasik makinesinin varsayilan su sertlik seviyesi 3'tdr (2,1-3,0 mmol/l). Bu ayar
bulundugunuz bélgedeki su sertligi seviyesiyle eslesiyorsa degisirmeniz gerekmez.

'Q e Ayarlamalarin asagidaki (veya Kilavuzdaki) tabloya uygun sekilde yapiimasi 6nerilir.

e Fabrika ayari: H3

SU SERTLIGi - Tuz tiiketici
°dH °fH ° Clark mmol/l Segici Konumu (gram/déngl)
0-5 0-9 0-6 0-0,94 H1 0
6-11 10-20 7-14 1,0-2,0 H2 9
12-17 21-30 15-21 2,1-3,0 H3 12
18-22 31-40 22-28 3,1-4,0 H4 20

23-34 41-60 29-42 4,1-6,0 H5 30
35-55 61-98 43-69 6,1-9,8 H6 60

'g 1 dH (Aimanya derecesi) = 0,178 mmol/l
1 Clark (Ingiltere derecesi) = 0,143 mmol/I
1 fH (Fransiz derecesi) = 0,1 mmol/|

Su kaynaginizin sertligine iliskin bilgi almak igin yerel su kurumuna danisin.

Sicak su yumusaticisi yenilemesi calisir (H3 seviye ayariyla EKO programi)

e Kurutma basladiginda yaklasik 2 dakika galisir ve 2 L su, 0,0002 kWh eneriji kullanir.
e Her 5 programda bir yenilenir.

'g e Yenileme ek 2,0-2,5 | su kullanilarak ve program igin 4-10 dakika harcanarak kurutma
asamasinda calistirilacaktir.
e Kullanilan enerji artirilabilir ancak bu énemsiz bir miktarda olacaktir.

16_ Deterjan ve su yumusaticisi kullanma
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Yumusatici seviyesini ayarlama
Bulasik makinesi, kullanilan suyun sertligine bagl olarak tlketilen tuz miktarini ayarlayacak sekilde
tasarlanmistir. Bu, tuz tUketimi seviyesini optimize etmek ve dzellestirmek amaciyla yapilir, boylece
tuz tlketimi agagidaki gibi ayarlanabilir:
Ayar moduna girmek icin kullanilan diigmeler modele gére degisebilir.
Modeliz igin olan diigmelere bakin.
¢ DWEOM5050BB: A (Ekspres)
e  DWBOM5062F* / DWB0M5052F* / DWE0M5042F* / DWB0M5044F* : A (Program)
1. Su sertligi seviyesi ayar mentstni segmek igin A diigmesine bes saniye basin.
- Ekranda gegerli ayar gosterilir.
2. Ayar degistirmek icin A digmesine basin.
- H1-H6 (yumusak - sert) arasindan secgim yapabilirsiniz
3. Avyar kaydetmek icin 5 saniye bekleyin.

TUZU YUMUSATICIYA EKLEME

Her zaman bulasik makinesi ile kullaniimak tzere tasarlanmis tuz kullanin.
Tuz haznesi alt sepetin altinda bulunur ve asagidaki sekilde doldurulmalidir:

/\ DIKKAT

e Valnizca bulagik makinelerinde kullaniimak igin 6zel olarak tasarlanmis tuz kullanin. Bulasik
makinesinde kullanim igin 6zel olarak tasarlanmamis diger tim tuz trleri ve ¢zellikle de sofra tuzu,
su yumusaticisina zarar verir. Uygun olmayan tuzun kullanimindan kaynaklanan bir hasar olmasi
durumunda, Uretici higbir garanti saglamaz veya meydana gelen hasarlardan sorumlu tutulamaz.

® Yalnizca, tam ylkama programlarindan birini baglatmadan énce tuzla doldurun. Bu, tuzun veya tuziu
suyun tane tane olmasini dnler, aksi halde bu taneler bolindp uzun stire makinenin altinda kalarak
asinmaya neden olabilir.

e ik yilkama déngustinden sonra, kontrol paneli isigi séner.

1. Alt sepeti ¢ikarip vidasini sokin ve kapagdi tuz haznesinden cikarin.

2. Hazneyi ilk kez dolduruyorsaniz, hacminin 2/3'UnU suyla doldurun (yaklasik 1 litre).

3. Huninin (tedarik edilmistir) ucunu delige yerlestirin ve yaklagik 1,5 kg tuz
koyun. Az miktarda suyun tuz haznesinden tasmasi normaldir.

4. Kapag tekrar dikkatli bir sekilde kapatin.

5. Genelde, tuz uyari 1sIg1 tuz haznesi tuzla doldurulduktan sonra séner.

Deterjan ve su yumusaticisi kullanma _17
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Deterjan ve su yumusaticis!
<ulanma

'Q e Kontrol panelindeki tuz uyari 15191 yandiginda, tuz haznesinin yeniden doldurulmasi gerekir. Tuz
haznesi yeterince doldurulsa da gdsterge 1s1g1 tuz tamamen ¢ozintinceye kadar kapanmayabilir.
Kontrol panelinde tuz yok uyari isigi varsa bulasik makinesinin ¢alistinldigi déngulere gére tuzun
yumusaticlya ne zaman eklenecegine siz karar verebilirsiniz.
e Bulasik makinesinin iginde ¢ok fazla tuz dokullrse dokulenleri azaltmak igin bir 6n ylkama programi
calistirin.

DETERJANI KULLANMA

Tum bulasik makinesi programlari deterjan bélmesine deterjan konmasini gerektirir.
En iyi performansi elde etmek amaciyla, secilen program igin dogru miktarda deterjan ekleyin.

A\ IKAZ
® Yalnizca bulagik makinesi deterjani kullanin. Diger deterjan turleri asir kdpuk olusturur, bu durum
bulasik makinesinin performansini diisUrebilir veya arizalanmasina neden olabilir.
* Yeterince deterjan olmadiginda bulagik makinesi iyi yikamayabilir. Normal kirli pargalar igin
20-25 gram Oneriyoruz; ancak bu deterjan Ureticisine gore degisebilir, bu yizden Iitfen dreticinin
Onerilerine uyun.

/\ UYARI

e Bulasik makinesi deterjanini agziniza koymayin. Deterjan buharlarini solumaktan kacinin. Bulagik
makinesi deterjani, solunum sorunlarina yol acabilecek tahris edici maddeler ve agindirici
kimyasallar igerir. Bulagik makinesi deterjani buhari soluduysaniz veya deterjani yediyseniz, derhal
tibbi yardim alin.

e Bulasik makinesi deterjanini gocuklarin erisemeyecedi bir yerde saklayin.

Deterjan dagiticisini doldurma
1. Deterjan dagiticisi kanat¢igini deterjan dagiticisi serbest
birakma mandalina bastirarak agin.

Bir bulasik yilkama programinin sonunda, kanatcik her
zaman agllir.

2. Anaykama deterjani bélmesine dnerilen miktarda deterjan
ekleyin.

3. Sola dogru iterek ve ardindan asagdi dogru bastirarak
kanat¢igr kapatin.

Tablet kullanimina 6zel ayr bir digme bulunmamaktadir.

18_ Deterjan ve su yumusaticisi kullanma
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4. Pargalar ¢ok kirliyse daha iyi temizleme sonuclar igin
kapagin Ustline az miktarda deterjan dokan.

@ e Ek deterjan 6n ylkama islemi sirasinda etkinlesecektir.
¢ Yikama sirasinda deterjani dagitmak igin kapak
otomatik agilir.

PARLATICI KULLANMA

Parlatici haznesini doldurma
Kontrol panelinde Parlatici Doldur gdstergesi yandiginda, parlatici doldurun.
Yalnizca sivi parlatici kullanin. Toz haline getiriimis parlatici, hazne deligini tikar ve bulasik
makinesinin arizalanmasina neden olur.
Parlatici, bulasik makinesinin kurutma performansini artirir.
A\ KAz
e Parlatici haznesinde herhangi bir tir deterjan kullanmayin.
e Hazneyi asin doldurmayin. Asiri parlatici bir program sirasinda tagabilir.

YIANYTINM ISIDILYSNINNA NS 3A NYPHILIA 20

1. Parlatici haznesi kapagini agin.

Tablet deterjanlarin yaninda parlatici kullanmak, kurutma
performansini artiracaktir.

2. Parlatici haznesini parlatici ile doldurun.

IKAZ: Hazneyi, maksimum seviyeyi gececek kadar
doldurmayin. Fazla parlatici, ylkkama programi esnasinda
tagabilir.

3. Her seyden sonra kapagi kapatin.

Deterjan ve su yumusaticisi kullanma _19
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Deterjan ve su yumusaticis!
<ulanma

PARLATICI MIKTARINI AYARLAMA

Bir program sirasinda uygulanan parlatici miktarini degistirebilirsiniz. Ayar moduna girmek igin kullanilan
dugmeler modele gore degisebilir. Modeliz icin olan digmelere bakin.
¢ DWE0OM5050BB: A (Ekspres)
e DWGEOMS5062F* / DWB0M5052F* / DWB0M5042F* / DWEBOM5044F* : A (Program)
1. A digmesini bes saniye kadar basili tutun.
2. Parlatict ayan moduna girmek igin Gecikmeli baslatma digmesine basin.
- Ekranda gecerli ayar gdsterilir.
3. istediginiz parlatici miktarini segmek igin A digmesine basin.
- d1-d5 (minimum-maksimum) arasindan segim yapabilirsiniz
4. Ayar kaydetmek icin 5 saniye bekleyin.

COKLU TABLET SECENEGINi KULLANMA

Bulasik makineniz tuz ve parlatici degil, 3'0 1 arada bir tablet gerektiren Coklu tablet segenegine sahiptir. Bu
segenek yalnizca Yogun ve EKO programlarinda kullanilabilir.

Coklu tablet ayari yalnizca Coklu tablet tabletlerle kullanilir. Bu segenek olmadan Coklu tablet tablet
kullanirsaniz, cihaz en iyi performansini saglamayabilir.

1. Coklu tablet tableti hazneye koyun ve ardindan Coklu tablet /
segenegdini bagslatin.
2. Kapagi kapatin ve yerine kilitleninceye kadar bastirin.

J

Coklu tablet kompakt birlestiriimis deterjan kullanirken, kapagin
dizglin sekilde kapatilabildiginden emin olun.

yerde saklayin. Deterjani dagiticiya her zaman bulasik makinesini

DIKKAT: Tum deterjanlar cocuklarin erisemeyecedi glivenli bir //|\\
baslatmadan hemen énce ekleyin.

20_ Deterjan ve su yumusaticisi kullanma
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Bulasik makinesinden en iyi performansi elde etmek icin asagidaki doldurma
yonergelerini izleyin. Raflarin ve ¢atal bigak sepetinin ézellikleri ve gérintmleri
modelden modele degisir.

A Bulasik makinesi raflarini doldurmadan énce ve sonra dikkat edin
Geriye kalan blylk miktarda yiyecek kalintisini kaziyarak ¢ikarin. Bulagiklar musluk suyu altinda
durulamak gerekmez. Nesneleri bulasik makinesine asagidaki sirada yerlestirin:
1. Fincanlar, bardaklar ve kap kacak gibi 8geler, ters duracak sekilde yerlestirilir.
2. Egik veya oyuklari olan 6geler egimli olmalidir, bdylece su akabilir.
3. Bunlarin siki bir sekilde yerlestirildiginden ve bas asagdr devriimediginden emin olun.
4. Yikama gerceklestirilirken plskirtme kollarinin dénmesini engellemeyecek sekilde yerlestirdiginizden
emin olun.
Raflardan kolayca dusebileceklerinden gok kicik 6gdeler, bulasik makinesinde yilkanmamalidir.

'g Bulasiklan ¢ikarma
Ust sepetten alt sepete su damlamasini dnlemek icin 6nce alt sepeti bosaltmanizi ve ardindan st
sepeti bosaltmanizi dneririz.

UST SEPETI DOLDURMA

Ust sepet; bardak, kahve ve cay fincanlari ve altliklar ve ayrica tabaklar, kiilik kaseler ve derin olmayan
tavalar (gok kirli olmadiklar stirece) gibi daha hassas ve hafif bulagiklar tutacak sekilde tasarlanmigtir.
Bulasiklar ve pisirme aletlerini su pUskurtmesini engellemeyecek sekilde yerlestirin. Bardaklari, fincanlari ve
kaseleri her zaman ters duracak sekilde yerlestirin.
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Ust Sepeti Ayarlama

Hem Ust hem de alt sepette daha blyUk bulasiklara yer birakmak icin Ust sepetin yUksekligi
ayarlanabilir.

DW60M5062**/DW60M5052**/DW60M5050**

1. Ust rafi alcaltmak igin Ust sepetin sol ve
sag yanlarindaki "A" kollarina bastirin ve
ayni anda Ust sepeti asadi ittirin.

2. Ust rafi yiikseltmek icin higbir kolu
kullanmadan yalnizca Ust rafi yukari ¢ekin.

A iKAZ: Ust sepetin yiiksekligini, sepet
icine bulasiklar yerlestirmeden 6nce
ayarlamanizi dneririz. Bulasiklari
doldurduktan sonra sepeti ayarlarsaniz,
bulasiklara hasar verebilirsiniz.

Konumu algaltmak icin  Konumu yiikseltmek igin

DW60M5042**/ DW60M5044**

Samsung bulasik makinenizin Ust sepetinin ylksekligini ayarlayarak, alt sepetin daha buytk
bulasiklar almasini saglayabilirsiniz. Ust sepet en yiiksek konuma ayarlandiginda, alt sepet

30 cm'ye (12 ing) kadar ¢api olan tabaklari alabilir ve Ust sepet, 20 cm'ye (8 ing) kadar gapi olan
tabaklan alabilir.

1. Ust sepeti 5 cm (2 ing) kadar algaltmak icin tst
sepeti ¢ikarin. Sonra, sepetin her tarafindaki tst
dort tekerlek kilavuz rayinin Gsttinde ve altinda
olacak sekilde sepeti yeniden takin.

- Soldaki Alt konum (A) sekline bakin.

2. Ust sepeti yiikseltmek icin, Ust sepeti ¢ikarin.
Sonra, sepetin her tarafindaki alt Uc tekerlek
kilavuz rayinin Usttinde ve altinda olacak sekilde
sepeti yeniden takin.

- Soldaki Ust konum (B) sekline bakin.

Ust konum (B)
IKAZ: Ust sepetin yiksekligini, sepet igine
bulasiklari yerlestirmeden dnce ayarlamanizi
Oneririz. Bulasiklar doldurduktan sonra sepeti
ayarlarsaniz, bulasiklara hasar verebilirsiniz.

22_Bulasik makinesi raflarini doldurma

DW5500MM_DD81-02615C—-10_TR.indd 22 2022-12-19 2% 1:49:01



ALT SEPETI DOLDURMA

Sagdaki sekilde gosterildigi gibi temizlenmesi en zor olan blytk 6geleri alt sepete yerlestirmenizi éneririz:
tencereler, tavalar, kapaklar, servis tabaklari ve kaseler.

Ust puskiirtme kolunun dénmesini engellememek igin servis tabaklarini ve kapaklar raflarin yanina koymak
tercih edilir. Tabaklar, servis kaseleri vb. her zaman ters duracak sekilde yerlestirimelidir.

Suyun akmasini saglamak icin derin tabaklar egimli bir sekilde yerlestiriimelidir.

Alt raf, blylk veya daha ¢ok sayida tabak ve tavanin doldurulabiimesi icin asagi katlanabilen digli siralara

T
|
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@
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Uzun 63eler, servis gatal bigaklari, salata servis tabaklari ve blyUk bigaklar, rafa, plskirtme kollarinin
donustint engellemeyecek sekilde yerlestiriimelidir.

ALT SEPET KATLANIR TELLERI

Tabaklari ve tavalar daha iyi bir sekilde yerlestirmek icin teller sagdaki sekilde gosterildigi gibi asagi dogru
katlanabilir ve/veya disler cikarilabilir.

DWB0M5052

DW60M5062 DW60M5050
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CATAL BICAK TEPSISI

Catal bigaklar, tutacaklar asagi bakacak sekilde catal bigak tepsisine yerlestiriimelidir: Kasiklar, uygun
yuvalara ayr ayri yerlestirimelidir, 6zellikle de uzun mutfak esyalan Ust sepetin dnline yatay sekilde
yerlestiriimelidir.

DW60M5062
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I ] e Herhangi bir 6genin alttan gikmasina izin vermeyin.

e Keskin mutfak esyalarini her zaman keskin taraf asagi bakacak sekilde
yerlestirin!
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11 ] e Herhangi bir 6genin alttan ¢ikmasina izin vermeyin.

e Keskin mutfak esyalarini her zaman keskin taraf asagi bakacak sekilde
yerlestirin!
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ASAGIDAKI GATAL BIGAKLARI/BULASIKLARI BULASIK
MAKINESINDE YIKAMAK iCiN

Uygun degil Sinirli uygunluk

Isiya dayanikli olmayan plastik ¢geler. Bazi cam tipleri cok sayida yikamadan sonra
Sicaga dayanikli olmayan yapiskanli pargalar iceren | donuklasabilir.

eski catal bigaklar. GUmUs ve aliminyum parcalarin yikama sirasinda
Baglanmis catal bigak 6geleri veya bulasiklar. renkleri bozulabilir.

Kalayl veya bakir 6geler. Makinede sik sik yikandiginda, sirli desenler solabilir.

Kursunlu kristal cam.
Paslanabilen celik dgeler.

Tahta tabaklar.

Sentetik fiberden Uretilmis 6geler.

Sigara kdll, bal mumu, lake veya boya ile kirlenmis 6deleri yikamaya galismayin. Yeni 6geler satin
alirsaniz, ltfen bulagik makinesi igin uygun oldugundan emin olun.

LUtfen bulagik makinenizi asir doldurmayin. Bulasik makineleri igin uygun olmayan bulagiklar
kullanmayin. Bu, iyi sonug almak ve makul enerji tiketimi saglamak icin énemlidir.

Bulasiklari ve catal bicaklan yuklerken
Bulasiklar ve ¢atal bicaklar plskurtme kollarinin déntstint engellememelidir.

Fincan, bardak, tava gibi oyuk 6geleri agik taraflan asagi bakacak sekilde yerlestirin, boylece su,
kapta veya derin kisimda birikmez.

Bulasiklar ve catal bigak 6geleri birbirinin igine girmemeli veya birbirini kapatmamalidir.
e Bardaklar, hasar gérmemeleri i¢in birbirine degmemelidir.
e Temizlenmesi daha zor olan blyuk ¢geleri alt sepete yerlestirin.
e Ust raf, bardaklar cay ve kahve fincanlari gibi daha hassas ve hafif bulasiklar icin
tasarlanmigtir.
DIKKAT
Dik konumda yerlestirilen uzun gévdeli bicaklar potansiyel olarak tehlikelidir!
Et bicaklar gibi uzun ve/veya keskin ¢atal bicak geleri Ust sepete yatay koyulmalidir.

Cam veya diger gereclerin hasarlari.

Olasi nedenler Onerilen ¢éziim
e Cam tUrd veya Uretim iglemi. o Uretici tarafindan bulasik makinesine
e Deterjanin kimyasal bilesimi. dayanikli olarak belirtilmis cam ve porselen
e Su sicakiigi ve bulasik makinesi bulagiklar kullanin.
programinin stresi. e Bulasiklarin tipine uygun olarak belirtilmis

hafif bir deterjan kullanin, gerekirse
deterjan Ureticilerinden daha ayrintili bilgi
aln.

e DuUsuk sicaklikta bir program secin.

e Hasar dnlemek icin program sona erdikten
sonra olabildigince ¢abuk bir sekilde cam
kaplari ve gatal bicak takimini bulagik
makinesinden gikarin.
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Yikama programiar

CiHAZI ACMA

Bir yikama déngusini baslatma

1. Alt ve Ust sepeti digari gekin, bulasiklari ylkleyin ve sepetleri geri itin.
Once alt, sonra Ust sepeti ylklemeniz onerilir ("Bulasik makinesi raflarini doldurma" baslikli bélime
bakin).

2. Deterjani dokin ("Deterjan ve su yumusaticisi kullanma" baglikli bolime bakin).

3. Fisi prize takin. Gl¢ kaynagi 220-240 V~, 50 Hz, prizin teknik 6zelligi 10 A 250 VAC'dir. Su kaynaginin
uygun basingta agildigini kontrol edin.

4. Kapag kapatin, makineyi acmak icin GUC digmesine basin.

Kapak milkemmel bir sekilde kapandiginda bir tiklatma duyulabilir. Yikama bittiginde, GUG diigmesine
basarak anahtari kapatabilirsiniz.

PROGRAMI DEGISTIRIN

On Bilgi:

1. Devam eden bir dong, yalnizca kisa bir stire ¢alistiysa degistirilebilir. Aksi takdirde, deterjan zaten
dagitimis ve cihaz yikama suyunu bosaltmis olabilir. Bu durumda, deterjan dagiticisi yeniden
doldurulmalidir ("Deterjan dagiticisini doldurma" baslikli bélime bakin).

2. Programi iptal etmek icin GUG diigmesine veya BASLAT diigmesine 3 saniye kadar basin ve yeniden
agin, sonra programi istenen dongi ayarina degistirebilirsiniz.

IHVINVYHD0Hd YINVMIA +0

Bir ylkama dongusu sirasinda kapagi agarsaniz, makine duraklatilir. Program 1s1g1 yanip sénmeyi
durdurur ve kapagdl kapatmadiginiz takdirde sesli uyar dakikada bir 6ter. Kapagi kapattiktan sonra,
makine 3 saniyeden sonra c¢alismaya otomatik olarak devam edecektir.

Modeliniz kesilme bellek islevine sahipse makine gui¢ kesintisinden sonra secilen programi bitirmek igin
devam eder.

Bulasik ekleme

Deterjan dagiticisi agilmadan énce, unutulan bir bulasik istediginiz zaman eklenebilir.
1. Yikamay! durdurmak icin kapagi biraz agin.

2. Puskirtme kollar galismay! durdurduktan sonra, kapagi tamamen acabilirsiniz.
3. Unutulan bulasiklari ekleyin.

4. Kapag! kapatin, bulasik makinesi on saniye sonra galisacaktr.

UYARI: Sicak su sicrayabileceginden yikama sirasinda kapagi agmak tehlikelidir. Bulagik
makinesi calisirken kapak aglilirsa bir gtivenlik mekanizmasi etkinlestirilir ve donguyt
durdurur.
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Yikama programiar

YIKAMA DONGUSUNUN SONUNDA

CGalisma dongust sona erdiginde, bulasik makinesinin sesli uyarisi kisaca 6ter ve ardindan durur. Dijital
ekranda, yalnizca program sona erdiginde "0" yazisi géruntdlenir.

1. GUC diigmesine basarak bulasik makinesini kapatin.

2. Su muslugunu kapatin!

A Kapagdi dikkatlice agin. Kapak agildiginda, sicak buhar cikabilir!

e Sicak bulasiklar darbelere karsi hassastir. Cihazdan ¢ikariimadan énce, bulasiklarin sogumasi igin
yaklasik 15 dakika beklenmelidir.

e Bulasik makinesinin kapagdini agin, agik birakin ve bulasiklar ¢ikarmadan énce birka¢ dakika
bekleyin. Bu sekilde, daha soguk olurlar ve daha iyi kuruyabilirler.

e Bulasik makinesini bosaltin.

Bulasik makinesinin igi 1slak oldugundan bu normaldir.
Once alt sepeti sonra Ust sepeti bosaltin. Bu, Ust sepetteki bulasiklardan alt sepetteki bulasiklara su
damlamasini 6nler.
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YIKAMA DONGUSU TABLOSU

DW60M5062/DW60M5052/DW6E0M5050/DW6E0M5042/DW6E0M5044

Program Dongl Tanimi Yikama suresi (dk) Enerji (Kwh) Su (2)
On Yikama (50 °C) o
Yikama (60 °C) >
Yogun Durulama 170 16 185 S
Durulama =
Durulama (70 °C) >
Kurutma g
Yikama (45 °C) 1,052 (DWB0M5062) 8
Durdlama 1,037 (DWE0MS5052/ 3
EKO o
Duruama (65 °0) 195 DIGOMS050 12 >
Kurutma DWB0MS5044) 5
On Yikama 2
Yikama (40 °C)
Hassas Durulama 130 0,95 14,5
Durulama (60 °C)
Kurutma
b On Yikama (50 °C)
(DW60M50625753360M5052/ Yikama (60 °C) 60 09 10
DW60M5050/DWB0MS044) Durulama (60 °C)
Kurutma
On Yikama (45 °C)
OTO. (45-55 °C)
el Durulama 150 0,9-1,3 11-15
(DW6B0M5062) R
Durulama (65 °C)
Kurutma
On Yikama (45 °C)
Normal Yikama (55 °C)
(DW60M5052/DW6E0M5050/ Durulama 180 1,35 15
DW60M5042) Durulama (65 °C)
Kurutma
(D%G\(;Il\:%rgga On Yikama 15 0,02 4

G tuketimi ve program suresi su sicakligina ve/veya yike baglidir.

On Yikama : On Yikama programinin uzun stire stirekli kullanimi énerilmez. Bu, su yumusaticisinin
performansini dusurebilir

Cevreye Duyarl Tasarim bilgileri www.samsung.com/support adresinde bulunmaktadir.
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Jlemizik ve bakm

TEMIZLEME

Performansi iyilestirmek, gereksiz onarmlari azaltmak ve dSmriini uzatmak icin bulasik makinesini temiz
tutun.

Dis ylizey
Bulasik makinesinin ylizeyine sigrayan bir sey olursa hemen temizleyin. Sigrayan seyleri ve tozu
yavasca silmek igin kontrol panelinde yumusak, nemli bir bez kullanin.

A\ KAz

e Benzen, balmumu, tiner, klorin, camasir suyu, alkol veya bagka kimyasal maddeleri
kullanmayin. Bu maddeler bulagik makinesinin ylzeyinde renk bozulmasina neden
olabilir ve lekelenmelere yol acabilir.

e Bulasik makinesi icinde elektrikli pargalar bulunur. Dogrudan bulasik makinesinin Ustline
su puskurtmeyin. Elektrikli bilesenleri sudan koruyun.

e Paslanmaz celik kapak paneli igin ev cihazlari igin paslanmaz celik temizleyicisi ve temiz,
yumusak bir bez kullanin.

ic Kisim

Bulasik makinesinin i¢ kismini kir ve yiyecek partikullerine karsi diizenli olarak temizleyin. Bulagik
makinesinin igini ve kapagdin igini 1slak bir bulagik beziyle silin.

/\ KAz
o On contay clkarmayin (bulasik makinesinin agikligini kapatan uzun lastik conta). Conta
bulasik makinesinin i¢ tarafint mahdrler.
e Bulasik makinesi icindeki kireg tortusu ve yag kalintilarini ¢ikarmak i¢in nemii bir
bez kullanin. Alternatif olarak biraz deterjan kullanin ve sonra en ylksek durulama
sicakliginda bos bir program ¢alistirin.

Puskdurttculer

PUskurttculerin tkanmalarini dnlemek icin veya puskurticuler tikandiysa her bir paskurtictyd
clkarip temizleyin. Kirlabilecekleri igin ptskurtlicUleri gikarirken dikkatli olun.

Ust puskdirtiici

1. Kapagi agin ve sonra Ust pUskurtlclyU agida ¢ikarmak igin
Ust sepeti ¢ekip ¢ikarin.

Somunu gevsetin ve gikarin ve arindan puskdrttctyt ¢ikarin.
Tikanikligi giderin ve pUskurtliclyU temizleyin.

Plskurttctyl yeniden takin ve sonra elinizle somunu sikin.
Plskirtictnin dizgin takildigindan emin olmak igin
puskurtlctyu elinizle cevirin.

[

Alt puskurtici

1. Kapagi acin ve sonra alt sepeti gekip cikarin. Alt plskdrttct
en altta gérindr.

2. Tikanikligi giderin ve pUskurtlclyl temizleyin.

3. Puskirttcuyl yeniden takin.

4. PUskdrtGcinin dizgin takildigindan emin olmak igin
puskurticuyu elinizle gevirin.

Modele bagl olarak gergek pargalar sekillerden farkli
olabilir.
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icini Temizleme
Her ay bulasik makinesinin i¢ini temizlemenizi tavsiye ediyoruz.

Eger musluk suyunuz kiregliyse, yikama sirasinda bulasik deterjanina sitrik asit (limon tuzu)
ekleyerek bulasik makinesinin icinde kire¢ birikmesini dnleyebilirsiniz.

Filtre

Filtreyi her ay temizlemeniz &nerilir.

1. Kapagi agin ve sonra Once alt sepeti ¢ikarin.
2. Kaba filtrenin kilidini agmak icin filtre kolunu saat yoninin
tersine gevirin.

INIMVE A MIIZINTL S0

3. Kaba filtreyi ve sonra alttaki silindirik mikro filtreyi ¢ikarin.

4. Mikro filtrede ve Kaba filtrede herhangi bir toz ve kir varsa
clkarin.
5. Akan su altinda durulayin ve sonra iyice kurulayin.

6. Filtreyi ve sonra Kaba filtreyi yeniden takin.
7. Kilitlemek icin filtre kolunu saat yéninde cevirin.

@ Modele bagli olarak gercek parcalar sekillerden farkli
olabilir.

iKAZ: Kaba filtrenin diizgiin kapatildigindan emin olun. Gevsek bir kapak filtreleme
performansini dusUrebilir.
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Jlemizik ve bakm

BULASIK MAKINESI BAKIMI

e Her Yikamadan Sonra
Her yilkamadan sonra, cihaza giden su kaynagini kapatin ve igerideki nemin ve kokunun gitmesi igin
kapagi hafif aralik birakin.

e Fisi Prizden Cikarma
Temizlikten veya bakim gerceklestirmeden dnce, fisi prizden mutlaka ¢ikarin.

e Coziicu veya Asindirici Temizleme Yapmayin
Bulagik makinenizin dis ylizeyini ve lastik pargalarini temiziemek igin ¢6zlcl veya agindirici temizlik
Urtnleri kullanmayin, yalnizca bir bez ve sicak sabunlu su kullanin. I¢ kismin ytzeyindeki noktalari veya
lekeleri temizlemek icin suyla ve ¢ok az beyaz sirkeyle ya da dézellikle bulagik makineleri igin yapiimis bir
temizlik Grdnlyle nemlendirilmis bir bez kullanin.

e Tatile Giderken
Tatile giderken, bos bulasik makinesinde bir ylkama déngusi galistirmaniz ve ardindan fisi prizden
¢lkarmaniz, su kaynagini kapatmaniz ve cihazin kapagdini hafif agik birakmaniz énerilir. Bu contalarin daha
uzun 6mMUrll olmasini sagdlar ve cihaz icinde koku olusumunu énler.

e Cihaz Tasima
Cihazin taginmasi gerekiyorsa dik konumda tutmaya calisin. Mutlaka gerekiyorsa sirt Ustl
konumlandirilabilir.

e Contalar
Bulasik makinesinde koku olusumuna neden olan faktérlerden birisi de contalarda kalan yiyecektir. Nemli
bir stingerle dizenli temizlik bunun gerceklesmesini dnler.
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ENERJI, SU TASARRUFU iPUCU

e EKO program normal kirlilikte bulasiklar yikamak icin uygundur, bu nedenle bu tip bulasiklar i¢in enerji ve
su tiketimi bakimindan en verimli programdir, cevreye duyarli tasarm mevzuati ile uyumludur.

¢ Bulasiklarin makineye yerlestirimeden dnce elde durulanmasi daha fazla enerji ve su tiketimine neden
olur ve tavsiye edilmez.

Bulasiklar makineye yerlestirmeden blyUk yemek parcalarini bir bicak yardimi ile siyirabilirsiniz.

e Tedarik edilen suyun derecesi en fazla 60 °C olabilir ve eger makineye sicak su baglanirsa daha az eneriji
harcanir.

e Asirn yukleme yapmadan, sepetlerin mimkun oldugunca tam doldurulmasi enerji ve su tasarrufuna katki
saglayacaktir.

e Bulasiklan sepetlere uygun sekilde yerlestirerek bulasiklarin zarar gérmelerini ve yikama performansi
duslslni engelleyebilirsiniz.

- Makineyi fazla doldurmak ve bulasiklari Ust Uste yerlestirmek, yikama ve kurutma performansini
dusurebilir. LUtfen bulagiklar makineye onerildigi sekilde yerlestirin.

- Bulasiklan egimli bir sekilde konumlandirarak suyun akarak asagdi inmesini saglayin.

- Bulasiklan puskirtticu basliklarini ve deterjan ¢ikis noktasini tikamayacak sekilde yerlestirin. Bu
sayede daha iyi bir ylkama ve kurutma performansi elde edebilirsiniz, ayrica bulasiklara ¢arparak
olusabilecek guriltlyl engellemis olursunuz.

- Bigak ve kesici diger mutfak gereglerinden olusabilecek olasi yaralanmalari engellemek igin gereglerin
sivri kisimlan asagi bakacak sekilde veya yatay konumda makineye yerlestirin.

e Su ve enerjiden tasarruf etmek igin EKO programini kullanin. EKO program normal kirlilikte bulasiklari
ylkamak icin en uygun programdir.

e Makineye uygun miktarda deterjan ekleyin ve Ureticinin kilavuzuna gére durulayin.

o Ureticinin talimatlar dogrultusunda bulasik makinesi kullanimi bulasiklari elde yikamaya gére daha az
enerji ve su tUketimi saglar.

o Urtiniin kurulumu ve temizligi hakkinda ayrintili talimatlar ile Cevreye Duyarl Tasarim bilgileri icin
www.samsung.com/support adresini ziyaret edin, Destek > Destek ana sayfasinda Urlin kodunu yazarak
detayl bilgi edinebilirsiniz.

Model bilgileri

Urintin enerji etiketi ile ilgili detayli bilgiye ulasmak igin:

1. https://www.samsung.com/global/ecodesign_energy web sitesini ziyaret edin
2. Enerji etiketi Uzerinde bulunan Urlin kodunu sayfadaki arama bolimine yazin
3. Enerji etiketi ile ilgili bilgilere ulasabilirsiniz

INIMVE A MIIZINTL S0
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UYARI: Elektrik carpmasi tehlikesi
Bulasik makinenizi kurmadan énce elektrigi kesin.
‘ Aksi takdirde elektrik carpmasi veya 6lime neden olabilir.

A DiKKAT: Borularin ve elektrikli ekipmanlarin kurulumu, uzmanlar tarafindan yapimalidir.

Elektrik baglantisi hakkinda

A Kisisel gtvenlik icin iKAZ:_ o
BU CIHAZLA BIRLIKTE BIR UZATMA KABLOSU VEYA ADAPTOR FIS KULLANMAYIN.
HICBIR KOSULDA ELEKTRIK KABLOSUNDAKI UCUNCU TOPRAKLAMA GATALINI
KESMEYIN VEYA CIKARMAYIN.

Elektrik gereklilikleri
e Bir 220-240 V~, 50 Hz sigorta veya bir salter.
e Bulasik makinenizde galisan ayr bir sebeke devresi.

Topraklama talimatlan

A Kullanimdan 6nce uygun topraklamanin oldugundan emin olun

[1_:] Bu cihaz topraklanmalidir. Bulasik makineniz arzalanirsa ya da bozulursa topraklama,
elektrik akimr igin en dusuk direnci sunarak bir elektrik carpmasi riskini azaltacaktir. Bu cihaz
bir donanim topraklama iletkeninin ve topraklama figinin bulundugu bir kabloya sahiptir. Fis,
tUm yerel yasalara ve yénetmeliklere uygun sekilde takimis ve topraklanmis uygun bir prize
takilmaldir.

UYARI: Donanimin topraklama iletkeninin yanlis baglanmasi elektrik carpmasi riskine neden
olabilir. Cihazin dogru bigimde topraklandigindan emin degilseniz, kalifiye bir elektrikci ya da
servis temsilcisi ile kontrol edin. Cihazla birlikte saglanan fisi degistirmeyin.

SU BESLEMESI VE BOSALTMA

Soguk su baglantisi

Soguk su kaynag@i hortumunu digli 3/4 (ing) konektdre baglayin
ve yerine siki bir sekilde sabitlendiginden emin olun.

Su borular yeniyse ve uzun bir stire kullanimamissa suyun temiz
oldugundan emin olmak igin suyun akmasini saglayin. Bu énlem
alinmazsa su girisi tikanabilir ve cihaz hasar gdrebilir.

Tedarik edilen su besleme hortumunun su emniyeti
sistemi (DWB0M5042**, DWB0M5044** modeli harig)
bulunmaktadir. Su besleme hortumunun su emniyeti
borusunun musluga baglandigindan emin olun.

34_ Bulasik makinenizin kurulmasi
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Sicak su baglantisi

Cihaza giden su kaynagd, 60 °C'lik sicakligi asmadidi takdirde ev sicak su hattina da baglanabilir
(merkezi sistem, 1sitma sistemi). Bu durumda, ylkama dongusu stresi yaklagik 15 dakika kisalir
ve yikama verimliligi bir parca duser. Baglanti, soguk su hattina yapilan baglanti prosedrlerinin
aynisl izlenerek sicak su hattina yapiimalidir.

Cihazi konumlandirma
Cihazi istediginiz konuma yerlestirin. Arka kisim, arkasindaki duvara yaslanmalidir ve yan
kisimlar dolaplara veya duvara bitisik olmalidir. Bulagik makinesi, uygun kurulumu saglamak
icin saga veya sola konumlandirilabilen su kaynagina ve bosaltma hortumlarina sahiptir.

Fazlalik suyu hortumlardan bosaltma

Lavabo zeminden 1000 mm'den daha ylksekse hortumlardaki fazlalik su dogrudan lavaboya
bosaltilamaz. Asirnyr suyu hortumlardan disarida tutulan ve lavabodan asagida tutulan bir legene
veya uygun bir kaba bosaltmak gerekir.

Su cikisi

Su bosaltma hortumunu baglayin. Su kagaklarini dnlemek icin bosaltma hortumu dizgin bir
sekilde takilmalidir.

Su giris hortumunun bukilmediginden veya sikismadigindan emin olun.

ISYINTINGNY NIZINGNIMVIN MISYING 90

Uzatma hortumu
Bir bosaltma hortumu uzatmasina intiyag duyarsaniz, benzer boyutta ve kalitede bosaltma
hortumu kullanin.

4 metreden daha uzun hortum kullanmamalisiniz; aksi halde bulagik makinesinin temizleme etkisi
azalabilir.

Sifon baglantisi

Atik baglantisi, bulagik makinesinin altindan itibaren 30 cm (minimum) ve 80 cm (maksimum)
arasinda bir ylkseklikte olmalidir. Su bosaltma hortumu bir hortum klipsiyle sabitlenmelidir.

Su emniyeti

Su emniyeti sistemi, bir vana emniyet sistemidir ve su sizintisini énler. Eger su giris hortumunda
bir sizinti olursa emniyet vanasi akan suyu keser. Eger su giris hortumu veya emniyet vanasi
hasar gorirse ¢ikarin ve degistirin.

Giris hortumunu genisletmeyin veya kisaltmayin.
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BOSALTMA HORTUMLARININ BAGLANTISI

Bosaltma hortumunu minimum ¢api 4 cm olan bir bosaltma borusuna baglayin veya bikilmediginden veya
sikismadigindan emin olarak lavaboya akmasini saglayin. Hortumun Ust kismi 30 ila 80 cm araliginda bir
yUkseklikte olmalidir. Geri akisi dnlemek icin hortumun serbest ucu suya batiriimamalidir.

\ / Tezgah
NOT

Hortumun ist kismi 30 ve [ ]
80 cm arasi ylkseklikte |
olmalidir.

Hortumun serbest ucu
suya daldinimamalidir.

— —

Bosaltma borusu PR

i
~

Maks. 800 mm

|
Min. 300 mm

r—3

CiHAZI KONUMLANDIRMA

Cihazi istediginiz bir konuma yerlestirin. Arka kisim, arkasindaki duvara yaslanmalidir ve yan kisimlar
dolaplara veya duvara bitisik olmalidir. Bulasik makinesi, uygun kurulumu saglamak igin saga veya sola
konumlandirilabilen su kaynagina ve bosaltma hortumlarina sahiptir.

Cihazi Dengeleme

Cihaz dengelenmek i¢in konumlandirildiktan sonra, bulagik
makinesinin ylksekligi ayaklardaki dengeleme vidalari ayarlanarak
degistirilebilir. Her durumda, cihaz 2°'den daha fazla egimli
olmamalidir.

L} Yot

BULASIK MAKINESi BASLATMA

Bulasik makinesini baglatmadan dnce asagidakiler kontrol edilmelidir.
Bulasik makinesi diizgiin ve sabit

Giris vanasi acik

iletim noktalar baglantilarinda kacak yok

Kablolar siki bir sekilde baglanmis

Gug aclk

Giris ve bosaltma hortumlar bikilmemis

Tum ambalaj materyalleri ve baskilar bulasik makinesinden gikarimig

Nooahkrown

DIKKAT: Kurulumdan sonra, liitfen bu kilavuzu glvenli bir yere koyun. Bu kilavuzun i¢inde bulunan
bilgiler kullanicilar igin faydalidir.
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ALTA KURULUM, YARI ANKASTRE, TAM ANKASTRE BULASIK
MAKINESI

Yeni bulagik makinenizin diizglin ¢alisabilmesi ve bulasiklar yikarken yaralanma riskiniz olmamasi igin sizin
veya montaj elemaninizin bu talimatlar iyice izlediginizden emin olun.

'-g Yeni kurulum

Bulasik makinesi yeni bir kurulum ise bulagik makinesi yerine tagsinmadan énce kurulumun ¢ogu
yapilmalidir.

Degisim

Bulasik makinesi eskisiyle degistiriliyorsa varolan bulagik makinesi baglantilarinin yeni bulasik
makinesininkilerle uyumlulugu kontrol edilmelidir. Varolan baglantilari gerektigi gibi degistirin.

ADIM 1. BULASIK MAKINESI iCiN EN iYi KONUMU SECME

Bulasik makinesinin kurulum konumu varolan giris veya bosaltma hortumlarina ve elektrik kablosuna
yakin olmalidir.

NAINTNYENXY NIZININIXYIA MISYING 20

Lavabo kabininin bir tarafi bulagik makinesinin bosaltma hortumlarinin baglantisini saglamak igin
secilmelidir.

1. Giris ve bosaltma hortumlarinin kurulumunu saglamak igin lavabonun yakininda bir yer segin.

2. Bulasik makinesinin Usttinden 5 mm'den algak olmali ve kabin ve dis kapak kabine hizalanmalidir.

— ——————
=

o 6bo-670 o

Elektrik, bosaltmal

ve su besleme hatt

980 Jgirigleri N

minimdm. *

100
L. / Kabininamvezemin}
arasindakialan |\

—

\g >

600 minimum

3. Bulasik makinesi kabinin kdsesinde duracaksa kapak agildiginda ——
biraz alan kalmalidir.

Bulagik kabin
Makinesi

Bulagik
Makinesinin

Kapagdi ]
—
Minimum

50 mm alan

Elektrik prizinizin bulundugu yere bagli olarak kabinin zit tarafinda bir delik agmaniz gerekebilir.
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ADIM 2. SU BESLEMESINIi VE ELEKTRIK GEREKSINIMLERINI
KONTROL ETME

e Su besleme hatti basinci 0,04 ila -1,0 MPa arasinda olmalidir.
wz ® Yalnizca soguk su saglayin. Su sicakliginin 60 °C'yi agsmadigindan emin olun.
e Sicak su saglamayin. Aksi halde Urlin arizalanabilir.

e 220-240 V~, 50 Hz anma gucu kullanin.
o @ UrlinG elektrik kablosu takil degilken kurun.
e 16 A maksimum izin verilen akima sahip bir priz kullanin. (Bulasik makinesi i¢in maksimum akim
11 A'drr)
e Bulasik makinesine elektrik verirken gl¢ kaynaginizin su 6zelliklere sahip oldugundan emin olun:
- Bir220-240 V~, 50 Hz sigorta veya salter.
- Bulasik makinenizde calisan ayr bir sebeke devresi.
e Kurulumdan sonra, elektrik kablosunun bukulmedigini veya hasar gérmedigini kontrol edin.
e Su besleme hattini bulagik makinesine baglamadan énce su besleme vanasinin kapall oldugundan emin
olun.
e Varsa su sizintisini durdurmak igin su besleme hatti baglantilarini teflon bant veya conta bileseniyle
mUhUrleyin.

ADIM 3. OZEL PANELI HAZIRLAMA -
(TAM ANKASTRE VE YARI ANKASTRE BULASIK MAKINESI iCiN)

Ozel panel gizimdeki boyutlara uygun olarak islenmelidir.

589 589 A 18

566:0.2 266 S
45120, Are J 220 4’1“ 6C15
540+0,2 el - i } v
! n < 36 A
N coum 19 T == =
e It & Sle
o P +
e8] 20 (akg) |, a3
grr : sl |5
s 3 8951[ |
= 5 — e
N 38 80208 | A 4 o s
30 r F=t
436 | [ s0208 B ;I L5
220
U A AA
A LD A-A
Tam ankastre Yari ankastre
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Tam ankastre

1. Ozel ahsap panel iizerine kanca takin ve kancay! bulasik makinesinin dis kapagindaki yuvanin
igine koyun.
2. Paneli konumlandirdiktan sonra, paneli dis kapagda vida ve civatalarla sabitleyin.

/\ IKAZ: 3~7 kg arasi 6zel bir panel kullanin.

Daort kisa vidayr sokin.

O Ol

\@4:)

Dart uzun viday tutturun.

NAINTNYENXY NIZININIXYIA MISYING 20

Yari ankastre

1. Sihirli bant A ve sihirli bant B'yi birbirinden ayirin, sihirli bant A'yi 6zel ahsap panelin Uzerine ve
kegeli sihirli bant B'yi bulasik makinesinin dis kapagdina yapistirin.
2. Paneli konumlandirdiktan sonra, paneli dis kapagda vida ve civatalarla sabitleyin.

A IKAZ: 3~6 kg arasi 6zel bir panel kullanin.

Dart kisa vidayr sokun.

Sihirli Bant Dort uzun viday tutturun.

Bulasik makinenizin kurulumu _39
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ADIM 4. KAPAK YAYININ GERGINLIK AYARLAMASI -
(TAM ANKASTRE VE YARI ANKASTRE BULASIK MAKINESI iGiN)

1. Dis kapak igin kapak yaylari uygun gerginlige fabrikada ayarlanmistir. Ozel ahsap panel takillysa kapak
yay gerginligini ayarlamaniz gerekir. Ayarlayiclyr gerdirmek veya celik kabloyu gevsetmek igin ayarlama
vidasini déndurdin.

2. Kapak tam acik konumda yatay kaldiginda ve parmagin hafif kaldirmasiyla kapanmak icin kalktiginda
kapak yay gerilimi dogrudur.

40_ Bulasik makinenizin kurulumu
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ADIM 5. BULASIK MAKINESI KURULUMU

1. Birlikte verilen braketleri kullanarak esya kapagini bulasik makinesinin dis kapagina takin. Braketleri
konumlandirmak igin sablona bakin. (Tam ankastre ve Yari ankastre bulasik makinesi igin)

2. Sol ve sag kapak yaylarini sikkmak i¢in bir Alyan anahtari kullanip saat yoninde déndurerek kapak

yaylarinin gerginligini ayarlayin. Bu yapilmadiginda bulasik makinenize zarar verebilir. (Tam ankastre ve

Yari ankastre bulasik makinesi igin)

Giris hortumunu soguk su beslemesine baglayin.

Bosaltma hortumunu baglayin. Diyagrama bakin.

Elektrik kablosunu baglayin.

Kabinin tezgah altina yogusma seridi takin. Litfen yogusma seridinin tezgahin kenariyla hizali

oldugundan emin olun.

Bulasik makinesini yerine yerlestirin.

8. Bulasik makinesi seviyesini ayarlayin. Arka ayak bir Alyan anahtari ile bulasik ma.kinesinin tabaninin
ortasindaki Alyan vida déndUrUlerek bulasik makinesinin dninden ayarlanabilir. On ayaklar ayarlamak
icin dUz uclu bir tornavida kullanin ve 6n ayaklari bulasik makinesi dengeli olana kadar déndurin.

9. Bulasik makinesi yerine sabitlenmelidir. Bunun iki yolu vardir:

A. Normal tezgah: Kurulum kancasini yan diizlemdeki yuvanin igine koyun ve ahsap vidalarla tezgaha
sabitleyin.
B. Mermer veya granit tezgah: Yanini vidayla sabitleyin.

NAINTNYENXY NIZININIXYIA MISYING 20

o0k

N
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Onden arkaya dengeli
olup olmadigini kontrol

Z

Bir yandan 6tekine \—0

dengeli olup olmadigini
kontrol edin

Bulasik makinesi diizglin bulasik rafi islemi ve ylkama performansi igin dengeli olmalidir.

1. Bulasik makinesinin dengeli olup olmadidini gérmek i¢in kapak ve gdvde Uzerindeki rafa gosterildigi gibi
bir su terazisi yerlestirin.

2. Bulasik makinesini U¢ dengeleme bacagini tek tek ayarlayarak dengeleyin.

3. Bulasik makinesini dengelerken, bulasik makinesinin dismemesine dzellikle dikkat edin.

Bacagin ylksekligi yeterince yUksek degilse ekstra ayak kullanin.

42_Bulasik makinenizin kurulumu
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Sorun Glderme

Uretici, UrGinin strekli olarak gelistirimesi ve giincellenmesine yénelik bir politika
izlemektedir, dnceden bildirmeksizin degisiklikler yapabilir.

KONTROL NOKTALARI

Bulasik makinesinde bir sorunla karsilasirsaniz, énce asagidaki tabloya bakin ve dnerileri deneyin.

Samsung marka Urtnlerin kullanim édmri boyunca bakim ve onarimlari yetkili servisler tarafindan
gerceklestiriimektedir. Samsung Yetkili Servisi disinda bir kisi/kurum tarafindan Uriine herhangi bir
mudahalede bulunulmasi halinde meydana gelebilecek herhangi bir ariza, glvenlik sorunu ve bunlarin
sebep olabilecedi hasarlardan dolayl Samsung’un herhangi bir sorumlulugu bulunmamaktadir. Urtine,
Samsung Yetkili Servis saglayicilari diginda bir kisi/kurum tarafindan hatall miidahale ediimesi halinde
Urinde olusacak arizalar, satin alma tarihinden itibaren en az 24 ay ge¢mis olmasa dahi garanti
kapsamindan cikacaktir.

Cihaza iliskin kurulum, bakim, onarim, temizlik bilgileri, cihazin yedek pargalarinin listesi ve yetkili servis
araciiglyla yedek parcalarin siparisi igin gerekli bilgilere http://samsung.com/support adresinden veya
4447711 numarall gagr merkezinden ulasabilirsiniz.

SORUN OLASI NEDEN YAPILACAK SEY
Bulasik makinesi Sigorta patlamistir veya Sigortay! degistirin veya salteri sifirlayin.
calismiyor salter devreye girmistir. Bulasik makinesiyle ayni devreyi paylasan

diger cihazlarin fisini prizden cikarin.

Gug kaynagi agiimamistir.

Bulasik makinesinin agildigindan ve
kapagin iyice kapatildigindan emin olun.
Elektrik kablosunun prize diizgiin
takildigindan emin olun.

Suyun basinci disUktar.

Su kaynaginin diizglin sekilde baglanip
baglanmadigini ve suyun acilip
aclimadigini kontrol edin.

Bosaltma pompasi Tasma. Sistem tasmay algilayacak sekilde

durmuyor tasarlanmigtir. Bu meydana geldiginde,
devridaim pompasi kapatilir ve bosaltma
pompasi calistirilir.

GUralta Bazi sesler duymak Ses, yumusak yiyecek ufalama isleminden

normaldir.

ve deterjan haznesi deliginden gelir.

Mutfak esyalar sepetlerde
sabit degildir veya bazi
kUcUk bulasiklar sepete
dusmdustur.

Her seyin bulasik makinesi icinde sabit
oldugundan emin olun.

Motor ugulduyor.

Bulasik makinesi diizenli olarak
kullaniimiyordur. Sik sik kullanmiyorsaniz,
contalan nemli tutmak i¢in haftada bir
doldurmayi ve geri bosaltmayr unutmayin.
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Sorun Glderme

SORUN OLASI NEDEN YAPILACAK SEY
Borunun igindeki e Uygun olmayan deterjan. e Kopukleri dnlemek icin yalnizca 6zel
képukler bulasik makinesi deterjani kullanin.

Bu gerceklesirse bulagsik makinesini agin
ve kopugin ugmasini saglayin.

Boruya 4 litre soguk su ekleyin. Bulagik
makinesini kapatip kilitleyin, ardindan
suyu bosaltmak icin "suda bekletme"
yikama déngusunu baslatin. Gerekirse
tekrar edin.

Parlatici sigramasi.

Parlatici sigrarsa her zaman hemen silin.

Boru igindeki lekeler

Renklendiricili deterjan
kullaniimistir.

Deterjanin renklendiricisiz oldugundan
emin olun.

Bulasiklar kuru degil

Parlatici dagiticisi bostur.

Parlatici dagiticisinin dolduruldugundan
emin olun.

Bulasiklar ve ¢atal

Uygun olmayan program.

Daha yodun bir ylkama programi segin.

bicaklar temiz degil e Uygun olmayan raf o Deterjan haznesi ve plskurtme kollari
yUklemesi. hareketinin blylk bulasiklar tarafindan
engellenmediginden emin olun.
Camlarda ve catal 1. Asir sert su. Camlardaki noktalari gidermek igin:
bicak takiminda lekeler | 2, Disik giris sicaklig. 1. Metal gatal bigaklar bulasik makinesinden
ve tabakalar 3. Bulagik makinesini agin cikarin.
doldurma. 2. Deterjan eklemeyin.
4. Uygun olmayan doldurma. | 3. En uzun dénglyU segin.
5. Eski veya nemli toz 4. Bulagik makinesini baglatin ve yaklasik
deterjan. 18 ila 22 dakika galismasini saglayin,
6. Parlatici dagiticisinin bos ardindan ana yikamaya gececektir.
olmasi. 5. Bulasik makinesinin altina 2 fincan beyaz
7. Yanlis deterjan miktari. sirke dokmek icin kapagi agin.
6. Kapagi kapatin ve bulasik makinesinin

donglyl tamamlamasini bekleyin. Sirke
ise yaramazsa: Sirke yerine 1/4 fincan
(60 ml) sitrik asit kristali ekleyerek
yukaridaki islemi tekrarlayin.

Camda bulanikhk

Yumusak su ve ¢ok fazla
deterjan birlesimi.

Suyunuz yumusaksa daha az deterjan
kullanin ve camlar yikamak ve temizlemek
icin en kisa dénguyu secin.

ic ylizeylerde sari veya
kahverengi tabaka

Cay veya kahve lekeleri.

Lekeleri elle temizlemek igin 1/2 fincan
gamasir suyu ¢ozeltisi ve 3 fincan sicak su
kullanin.

A\ UYARL: igini temizlemeden énce Isinan

6gelerin sogumasi igin bir dénglden
sonra 20 dakika bekleyin. Bu talimatin
izlenmemesi yaralanmayla sonuclanabilir.

Sudaki demir birikintileri
genel tabaka olusumuna
neden olabilir.

Su beslemesine ¢zel su filtreleme sistemi
kurmak igin bir su yumusatma sirketine
bagvurun.
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SORUN OLASI NEDEN YAPILACAK SEY

ic ylizeyde beyaz e Sert su mineralleri. g kismi temizleyin, &zel bulagik makinesi
tabaka temizleyicisi kullanin veya bulagik makinesi
deterjaniyla nemlendirilmis bir singer
kullanin ve lastik eldiven takin. Képtk

veya baloncuk riski nedeniyle, asla &

bulasik makinesi deterjani hari¢ baska bir 8

temizleyici kullanmayin. g
Deterjan haznesi * ibre KAPALI konumda o ibreyi KAPALI konuma getirin ve kapak Gz)
kapag kilitlenmiyor degildir. kilidini sola dogru kaydirin. 51
Dagiticida deterjan e Bulagiklar deterjan e Bulasiklar diizgtin sekilde yeniden g
kaliyor dagtticisini engelliyordur. yUkleyin. E
Buhar e Normal bir durumdur. e Kurutma ve su bosaltma sirasinda kapak

kilidi tarafindan saglanan havalandirma
nedeniyle biraz buhar gelir.

Bulasiklarda siyah e Aliminyum catal bigaklar e Buisaretleri gidermek icin hafif agindirici
veya gri izler bulagiklara strtinmustUr. temizleyici kullanin.

Borunun altinda su e Bu normaldir. e Borunun altindaki ¢ikis gevresinde az bir
kaliyor miktar su kalmasi su contasinin nemli

kalmasini saglar.

Bulasik makinesi kagak Dagitici asir doludur veya | @ Parlatici dagiticisini asirt doldurmamaya
yapiyor parlatici sigramistir. dikkat edin.

Dokdilen parlatic asin kullanmaya ve
tasmaya neden olabilir.

Herhangi bir sicramayi nemli bir bezle silin.

e Bulasik makinesi dengeli e Bulasik makinesinin dengeli oldugundan
degil. emin olun.
Dugmeler gli¢ agik o Kapak agiktr. e Kapak agk oldugunda, GUG digmesi
durumunda galismiyor hari¢ digmeler galismaz. Kapagi kapatin

ve digmeye yeniden basin.

e Kontrol kilidi iglevi segilir. o Kontrol kilidi iglevi secildiginde, digmeler
yanit vermez. Bu iglevin kilidini agmak icin
Kontrol kilidi digmesini U¢ (3) saniye
kadar basili tutun.

Ayrica, elektrik kablosu yeniden
baglandiginda Kontrol kilidi iglevi birakilir.

Yikama performansi sorunu bir glic kaynagdi sorunundan kaynaklanabilir. Servisi aramadan &nce baska
bir programi deneyin.
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Sorun Glderme

BiLGi KODLARI

Bulasik makinesi calisamiyorsa ekranda bir bilgi kodu gorirsiintz. Asagdidaki tabloyu kontrol edin ve dnerileri
deneyin.

Kod Eylem

Sizinti kontrolii

LCc e GUg besleme vanasini kapatin. Evinizin devre kesici paneline gidin ve bulasik
makinesinin devre kesicisini kapatin. Sonra, onarim isleri i¢in servise bagvurun.
Sorun devam ederse yerel bir Samsung servis merkezi ile iletisime gegin.

Su besleme kontrolii

® Su besleme vanasinin kapali olup olmadidini, suyun kesilip kesilmedigini veya su
4C giris vanasl veya hattinin donup donmadigini veya yabanci maddelerle tikanip
tikanmadigini kontrol edin. Sorun devam ederse yerel bir Samsung servis merkezi
ile iletisime gegin.

PCB iletisim kontrolii
AC e Ana PCB ve alt PCB arasinda anormal iletigim.
e Sorun devam ederse yetkili bir Samsung servis merkezine bagvurun.

Yiiksek sicaklik isitma kontrolii

o islevsel kontrol. Bulasik makinesi bosken, deterjan ekleyin ve bir program baslatin.
Sorun devam ederse evinizin devre kesici paneline gidin ve bulasik makinesinin
devre kesicisini kapatin. Sonra, bir Samsung servis merkezine basvurun.

HC

Termistor kontroll

tC e Sicaklik sensori kirik (kisa veya agik devre). Sorun devam ederse yetkili bir
Samsung servis merkezine bagvurun.

Dagitim motoru kontrolii
PC e Dagitim motoru diizenegiyle ve ana PCB ile anormal galisma. Sorun devam ederse
yerel bir Samsung servis merkezi ile iletisime gegin.

Diigme kontrolii

e Digmeye 30 saniye kadar basimistir.

e Dugme boliminde su ve yabanci madde olup olmadigini kontrol edin.

e Sorun devam ederse yerel bir Samsung servis merkezi ile iletisime gegin.

bc2

w e Herhangi bir bilgi kodu ekranda gérinmeye devam ederse yerel bir Samsung servis merkezine
basvurun.
o Uriiniin kullanim émrii olan on (10) sene boyunca yetkili servislerimizce yedek parca tedarigi ile
bakim ve onarim islemleri ylrUtllecektir. Yedek parca tedarigi icin azami stre 15 is ginuddr.
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K

TEKNIK OZELLIKLER

DW60M5062F*
DW60M5052F*
Model DW6E0M5042F* DW60M5050BB R
DW60M5044F* :
Turd Solo Tam Ankastre ~
Gic 220 - 240 V~, 50 Hz
Su Basinci 0,04 - 1,0 Mpa
Nominal Gii¢ Kullanimi 1760 - 2100 W
Sicak Su Baglantisi Maks. 60 °C

Kurutma Tiirii

Yogun Kurutma Sistemi

Yikama Tiirii

Déner Agizlik Spreyi

Boyutlar (Genislik x Derinlik x Yiikseklik)

598 x 600 x 845 mm 598 x 550 x 815 mm

DW60M5062 14 Yer Ayar
DWB0M5052
Yikama Kapasitesi DW60M5050 13 Yer A
DW60MS5042 ersvan
DW6B0M5044
DWB0M5062F* Paketlenmemis 53 kg
DW6B0M5052F* Paketlenmemis 46,5 kg
Agirhik DWB0M5042F* .
DWEOMS044F* Paketlenmemis 41,5 kg
DW60M5050BB Paketlenmemis 37,5 kg
URUN BOYUTU
i" 600 "}“ 598 ———| i" 550 "}“ 598 ———|

845

DW6B0M5062FS/DWB0M5062FW
DW6B0M5052FS/DWB0MS5052FW
DW60M5042FS/DWB0M5042FW
DW60M5044FS/DWB0M5044FW

DW5500MM_DD81-02615C—-10_TR.indd 47

DW60M5050BB

Ek _47

2022-12-19 2% 1:49:25



Standart test icin

DW60MS5062**

Uyumluluk testi icin bilgiler sunlardir:

e Yikama kapasitesi: 14 yer ayar

e Test standardi: EN 60436

o Ust sepetin konumu: alt konuma

e Yikama ddngusu: Eko

e Ek secenekler: Yok

e Parlatici ayar: d5

e Suyumusaticisi ayar:: H3

e Standart deterjan dozu: ana ylkama 22 g

o Ogelerin diizenlenmesiyle ilgili asagidaki sekillere bakin

<Ust sepet> <Alt sepet>

—s

il

YL ‘ = R
() r
&l
= b J
<Catal bigak sepeti>
ﬁlt e 1 Corba kasiklari e
3 2 Catallar =
EI 2 3 Bicaklar C—
e 4 Cay kasiklari o—
1 5 Tatl kagiklan =
—o 6  Servis kagiklan e—
7 Servis gatallari =
4
8 Sos kepgeleri %

=
Qi

48_ Standart test igin

DW5500MM_DD81-02615C—10_TR.indd 48 2022-12-19 2% 1:49:28



DW60M5052**/DW60M5050BB/DW60M5042**/DW60M5044**

Uyumluluk testi icin bilgiler sunlardir:

e Yikama kapasitesi: 13 yer ayari

e Test standardi: EN 60436

o Ust sepetin konumu: alt konuma

e Yikama dongusu: Eko

e Ek secenekler: Yok

e Parlatici ayar: d5

e Suyumusaticisi ayari: H3

e Standart deterjan dozu: ana ylkama 21 g

o Ogelerin diizenlenmesiyle ilgili asagidaki sekillere bakin

<Ust sepet> <Alt sepet>

=

<Catal bigak sepeti>

TUINRRENRINTY| e o—
Sdeuiiie) e =
% % Q % Q % % 6 Servis kagiklari &:ﬁ

s Q 7 Senis catallan R
% %%%%% 8  Soskepceleri e—
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Bulasik makinesinin yerde kalan suyunu emen ve yiksek basing kullanarak,

- S o ic su gegislerinden, Ust orta ve alt plskdrtictlere gegiren motor.

2. Bosaltma Pompasl Bulasik makinesi galisirken olusan kirli suyu bosaltan pompa.
Isitici, bulasik makinesinin igindeki su gegislerinde yer alrr. Yikama
3. lsitici ST .
verimliligini artirmak igin akan suyu isrtir.
4. Ak Olger GII’.I$ vanasinin yanlndg_bulunan hall devresinin vuruglarni sayarak tedarik
edilen suyun miktarini dlger.
Bulasik makinesinin icindeki haznenin ¢ikis ucunda yer alir. Bulasik
5. Distribltor makinesinin alt kismina giden suyun akisini agar ve kapar. (Bu modelde bu
parga yoktur)
Bulasik makinesinin kullanabilmesi igin deterjan ve parlaticinin depolandigi yer.
6. Dagitici Dagitici gerektiginde otomatik olarak deterjan ve parlaticiyr bulagik
makinesinin igine saglar.
7. Tekne Govdesi Bulasik makinesinin temel yapisini olusturan, paslanmaz ¢elikten i¢ kasa.
Bulasik makinesinin iginde, suyun toplandigi yerdir. Sirkilasyondan sonra
8. Hazne Govdesi enjekte edilen su burada toplanir.
Hazne gdvdesi sirkllasyon motoruna ve bosaltma pompasina baglidir.
9. Tekne On Govdesi On kapadin i¢ kismini olusturan, paslanmaz celikten i¢ kasa.
10. Taban Govdesi Temel alt yaplyr olusturan plastik parga.
11. Sepet Govdesi Bulasigin koyuldugu Ust ve alt raflar.

Su gegisinden tedarik edilen suyu, yUksek basingta dondurlp enjekte

ezl P diritotes ederek bulasiklar yikar.

Yikama ve durulama devirleri sirasinda yUksek sicaklikta genlesen i¢

13. Kasa Freni havanin basincini ve dis havanin basincini baglayarak hava basincini
ayarlayan bir gegistir.

Bulasik makinesi calisirken veya gegici olarak durdugunda, kapaginin agik
veya kapall oldugunu tespit eder.

14. Kapak Kilidi Anahtari

50_ Bulasik makinesi terminolojisi
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Malin ayipli oldugunun anlasiimasi durumunda ttiketici, 6502 sayili

Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanunun 11 inci maddesinde yer alan;

a Sozlesmeden donme,

b Satis bedelinden indirim isteme,

¢ Ucretsiz onarilmasini isteme,

¢ Satilanin ayipsiz bir misli ile degistirilmesini isteme,

haklarindan birini kullanabilir.

Tiketicinin bu haklardan licretsiz onarim hakkini segcmesi durumunda saticy; isgilik masrafi, degistirilen

parca bedeli ya da baska herhangi bir ad altinda hicbir Uicret talep etmeksizin malin onarmini yapmak veya

yaptirmakla yukimltdur. Tuketici licretsiz onarim hakkini Uretici veya ithalatciya karsi da kullanabilir.

Saticl, Uretici ve ithalatgl tiketicinin bu hakkini kullanmasindan miteselsilen sorumludur.

Tuketicinin, Gcretsiz onarim hakkini kullanmasi halinde malin;

- Garanti sUresi i¢inde tekrar arizalanmasi,

- Tamiri igin gereken azami slrenin asiimasi,

- Tamirinin mUimkUn olmadidinin, yetkili servis istasyonu, satici, Uretici veya ithalatgi tarafindan bir raporla
belirlenmesi durumlarinda; tiiketici malin bedel iadesini, ayip oraninda bedel indirimini veya
imkan varsa malin ayipsiz misli ile degistirilmesini saticidan talep edebilir.

Saticl, tlketicinin talebini reddedemez. Bu talebin yerine getirimemesi durumunda satici, Uretici ve ithalatgl

mUteselsilen sorumliudur.

Saticl tarafindan Garanti Belgesinin veriimemesi durumunda, tiketici Glimriik ve Ticaret Bakanhgi

Tiiketicinin Korunmasi ve Piyasa Gozetimi Genel Midiirliigiine basvurabilir.

Tuketici, cikabilecek uyusmazliklarda sikayet ve itirazlari konusundaki basvurulari yerlesim yerinin bulundugu

veya tiketici isleminin yapildigi yerdeki Tiiketici Hakem Heyetine veya Tiketici Mahkemesine

basvurabilir.

“6502 sayill Tuketicinin Korunmasi Hakkinda Kanun’un 18. maddesine gdre tiketici taksitle satin aldigi mali
cayma sUresi icerisinde ancak olagan bir gézden gegirme seklinde kullanabilecektir. Satin alinan mal olagan
bir gézden gegirme diginda kullaniimis ise tlketici cayma hakkini kullanamayacaktir”

Tuketicinin secimlik haklar _51
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1 | sehir ADANA 9 | sehir ANTALYA 17 | Sehir BURSA
Firma Adi | EMIN ELEKTRONIK SANAYI VE Firma Adi | BASARAN TEKNIK SERViS- Firma Adi | OYKU TEKNIK-SAVAS BAYKIZ
TICARET LIMITED SIRKETI MEHMET BASARAN Esnaf
Telefon | 3224589292 Telefon | 2427220548 Telefon | 5373910162
Numarasi Numarasi Numarasi
Adres MITATPASA MAH.MUCAHITLER Adres KOKEZ MAHALLESI MIMAR ADIL Adres DR.ZIYA KAYA MAHALLESI FATIH
CAD.OZLEM APT. A BLOK NO:51/D AYDIN CADDES No : 38 B/- SERIK/ CADDESI No: 83 /1A/- GEMLIK/
/ SEYHAN ANTALYA SERIK BURSA GEMLIK
2 | sehir ADANA 10 | Sehir ANTALYA 18 | Sehir BURSA
Firma Adi | GOK TEKNIK-FADIME GOK Fima Adi | ISMAIL SENGOZ-SENGOZ Firma Adi | ZAFER TEKNIK-MUSA AK Esnaf
Telefon | 3223232323 ELEKTRONKK Telefon | 2246131399
Numarasi Telefon 2425123785 Numarasi
Adres YAVUZLAR MAHALLESI KISLA Bumarss) Adres HAMZABEY MH. KORUCUBASI K.
CAD. No:285/A YUREGIR / ADANA Adres SARAY MAH.MEHMET GAVUS N:7 A/ MUSTAFAKEMALPASA
YUREGRR SOK.GEBI APTNO.5/A ALANYA 19 | senir CANAKKALE
3 | Sehir ADIYAMAN 11 | Sehir ANTALYA EEeYETl UGUR ELEKTRONK - USUR
Firma Adi | KAR SOGUTMA-ENDER Firma Adi | TURKUT TEKNIK-ENVER TURKUT TULUMEN
KARCIOGLU Esnaf Telefon | 2423442333 Telefon | 2865668030
Telefon 5464961817 Numarasi Numarasi
i Adres FABRIKALAR MAHALLESI 3049 Adres CAMIl KEBIR MAH.GAZI
Adres TURGUT REIS MAHALLESI SOK. No:3 B/~ KEPEZ / ANTALYA SULEYMANPASA CAD.NO.46/2
118 SOK. No:8 A/A MERKEZ / KEPEZ GELIBOLU/
ADIYAMAN / MERKEZ 12 | Sehir ANTALYA 20 | Sehir CANAKKALE
Rl Sohit AFYONKARAHISAR Firma Adi | YILDIRIM ELEKTRONIK TICARET Firma Adi | UGUR ELEKTRONIK UGUR
Firma Adi | MURAT DAMAR - DAVAR VE SANAY] LIMITED SIRKETI- TULUMEN GANAKKALE SUBES
ELEKTRONIK MURATPASA SUBESI e 665668030
Telefon 2722124827 Telefon 2422410062 Numarasi
LIEEED i Bumarss) Adres ISMETPASA MAHALLES] MULAZIM
Adres SELGUKLU MAHALLES] GUNES Adres TAHIL PAZARI MAHALLESI RIZA SOKAK NO:8-14/1 /
HATUN CADDESI No: 10 A/- ADNAN MENDERES BULVARI CANAKKALE
MERKEZ/ AFYONKARAHISAR SUKRU BOYAGI APT NO:23/A / B sonn ORUM
MERKEZ MURATPASA Ee ; Ad ?ANER ELEKTRONIK - AHMET
5 | Sehir ANKARA 13 | Sehir AYDIN A L NeReERT
Firma Adi | AY BEYAZ ESYA VE ELEKTRONIK Firma Adi | MURAT SOGUTMA - 040026721
INSAAT TURIZM TICARET LIMITED N 2505127771 o
IRKETI .
e ‘ : Adres ULUKAVAK MAHAHALLES]
m;’::;sl 3122810840 Adres YENICAMI MAHALLES] SEKILER TARAKCI 8.S0KAK NO:18/A
CADDES] NO:33/A SOKE/AYDIN -
- C 22 | Seh DENIZLI
Adres SEKER MAHALLESI 1408 CAD. /SOKE Ee r o Ol SR ST SRR
NO:3/A / ETIMESGUT p irma Adi L !
B o AT 14 | Sehir BALIKESIR VE TICARET LIMITED SIRKETI
i :
: < _ Firma Adi | GOKSEL SARFAKLAR .
Firma Adi | DOGA TEKNIK -ISMAIL SAVAS e oA4TOT2 e
EVIRGEN
Adres Toprakik Mh. 571 Sk. No:29/A
Lﬂ;’::;sl 3124343642 Adres HAGI ILBEY MAH. ANAFARTALAR Pamukkale/Denizli / DENIZLI
CAD. NO:80/A POSTAKODU: 10100 " ;
) 23 | Seh DIYARBAKIR
Adres BAHGELIEVLER MAHALLES] 281 ALTIEYLUL/BALIKESIR Ee r e T AL T
CADDE No:94 B/- GOLBAS!/ - rma Adi i !
memdias | R nsmonsie
- AanA B - Telef 4122575 72$
: 1225751
Firma Adi | OZBEK BEYAZ ESYA ELEKTRIK e O o
ELEKTRONIK IKLIMLENDIRME o
OTOMOTIV TELEKOMUNIKASYON i Adres MEDYA MAHALLES 153.S0KAK
GIDA SANAYi VE TICARET LIMITED Adres MEYDAN MAH. GULISTAN CAD SECKIN SITESI ALTI 5/A /41 /
i NO:53 KAYAPINAR
SIRKETI
Telefon | 3123264433 16 | Sehir BURSA 24 | Sehir EDIANE
Numarast Firma Adi | ABC SERVIS HIZMETLERI LIMITED Firma Adi | ATES ELEKTRONIK - OZCAN ATES
Adres MERKEZ MAHALLES] KARACA SIRKETI Telefon 2842352837
CAD. NO:5/B PURSAKLAR Telefon | 2244535580 Numarasi
8 | Sehir ANKARA Rumeres| __ Adres FATIH MAH. IBRAHIM AY CAD.
Firma Adi | SIMGE ELEKTRONKYASAR ALAR Adres ODUNLUK MAHALLES] KUKRER PEMBE KOSK APT. NO:1 / EDIRNE
SK.NO: 4 G/1 / NILUFER Bl soni ELAZG
Telefon 3123251876 Sehir
Numarasi Firma Adi | FATIH TURK - HAZAR SOGUTMA
Adres ETLIK MAHALLESI ETLIK CADDESI Telefon 4242186621
No:206 A/~ KEGIOREN/ANKARA N
KEGIOREN Adres SURSURU MAHALLESI
KARAHANLI SOKAGI No : 16/202
MERKEZ/ ELAZIG MERKEZ
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NO:80/A - / KEMALPASA

26 | Sehir ERZINCAN 34 | Sehir ISTANBUL 42 [ Sehir KAHRAMANMARAS
Firma Adi | OZTURK ELEKTRONIK-IBRAHIM Firma Adi | ALPER DESTANOGLU SAHIS Firma Adi | --NEDIM GIGEK Esnaf
OZTURK Telefon | 2163902000 Telefon | 3442120871
Telefon 4462121177 Numarasi Numarasi
humares! _ . Adres DOGU MAH. GOLDE SOK. 3/G / Adres ISA DIVANLI MAHALLES]
Adres INONU MAHALLES] 23. SOKAK PENDIK SARAYALTI CADDES No:42
No:25/Z1 / ERZINCAN MERKEZ 3 . C/- DULKADIROGLU/
35 | Seh ISTANBUL
27 | Sehir ERZURUM $.e - KAHRAMANMARAS
/ FirmaAdi | ATASER ELEKTRIKLI VE DULKADIROGLU
Firma Adi | EMIR ELEKTRONIK-SECATTIN ELEKTRONIK EV ALETLERI ISITMA -
AYLANG SOGUTMA SISTEMLER] TICARET | | 43 | Sehir KASTAMONU
e 02373701 LTD. §Ti Firma Adi | KMS SATIS SONRAS| HIZMETLER-
Numarasi Telefon 2164697604 KAMIL TANJU ALTAN
Adres LALAPASA MAHALLESI CAYKARA Numarasi i Lelefon 3662142696
CADDESI No : 38 B-GUNAGAR Adres IGERENKOY MAH. AHMET TARIK umarast _
APRT/- YAKUTIYE/ ERZURUM SK. NO:18/A ATASEHIR/IST. / Adres ISMAILBEY MAH. SEHIT ERTAN
YAKUTIYE ATASEHIR SIVRIOGLU SOK. NO: 51
28 | Sehir ESKISEHIR 36 | Sehir ISTANBUL 44 | Sehir KAYSERI
Firma Adi | ESSAM ELEKTRONIK TICARET Firma Adi | GARANTI SERVIS DAYANIKLI Firma Adi | EMRAH OZDEMIR EYLUL
LIMITED SIRKETI TUKETIM MALLARI PAZARLAMA ELEKTRONIK
SERVIS HIZMETLER] SANAYI VE
Telefon | 2222020100 ; ! Telefon | 3522353538
Nimaras! TICARET LTD. STI.
Adres OSMANGAZI MAH. BASIN [liciCOi 2126250625 Adres KILICARSLAN MAH. KIZILIRMAK
SEHITLERI CAD. NO: 239A Numarasi CAD. NO:27/A / MELIKGAZI
ODUNPAZARI / ESKISEHIR Adres AUBEYKOY GUZELTEPE 25 | Sehir KRIKKALE
29 | Sehir GAZIANTEP MAHALLES] AVCI SOKAK NO.8/B :
‘ ‘ ‘ EYUP Firma Adi | KALETEK -YUSUF PEKTAS
Firma Adi | UNAL SENSOYLER ELEKTRONIK - o1
SANAYI VE TICARET LIMITED 37 | Sehir ISTANBUL Telefon | 3182185656
SIRKETI KARATAS SUBESI FirmaAdi | MAKSA ELEKTRONIK OTOMOTIV
Toeon Tamza15122 INSAAT VE MEDIKAL GIHAZLAR Adres TEPEBASI MAHALLESI
o TICARET VE SANAYI LIMITED ERGENEKON CADDESI No:60 A/-
i SIRKETI KUCUKCEKMECE KIRIKKALE MERKEZ/KIRIKKALE
Adres SAHINTEPE MAHALLESI 133394 ISTANBUL SUBESI KIRIKKALE MERKEZ
NOLU CAD. NO: 12 BA/O ;
; ) ) h KiLl
SAHINBEY/GAZIANTEP SAHINBEY Telefon | 2126988802 i Seh s
Bl o GRESUN Firma Adi | BAK BAK ELEKTRONIK-YUSUF
: - Adres ISTASYON MAH. 1.YUNUS EMRE DAGAGIKAN Esnaf
Firma Adi | BIRLESIM TEKNIK-YENER SAHIN CAD. NO: 24A KUGUKGEKMEGE e 155134266
Telefon 4545052829 38 | Sehir ISTANBUL Numarasi
N - -
Ce] — Firma Adi | MURAT KARADAG ELEKTRONIK Adres NECMETTIN ERBAKAN
Adres HACISIYAM MAHALLES] INONU TICARET LIMITED SIRKETi MAHALLES] TURGUT GZAL CAD.
CAD. No:77//A MERKEZ / GIRESUN NO: 33/Z1 KiLiS MERKEZ/KILIS /
MERKEZ Telefon 2167559585 KiLiS MERKEZ
1 | Sehi HATAY - 47 | Sehi KOGAELI
Bl Sehir i Adres EKSIOGLU MAH. KURAN EEily o0
Firma Adi | SERHAN YUKSEKBAS UZAY KURSU CAD. B BLOK NO: 48D / Firma Adi | HASAN BAYRAKTAR VE MUSA
ELEKTRONIK CEKMEKOY YILMAZ ADi ORTAKLIGI
Telefon | 3266130306 39 | Sehir iZMiR Telefon | 2626414565
Numarasi -
Firma Adi | DEREN TEKNIK ESNAF
Adres CUMHURIYET MAHALLESI FATIH Adres HACIHALIL MAH. 1209. SK. NO:13
SULTAN MEHMET GAD. NO: 54 A jlelcfoniiy 2326161600 /C GEBZE
ISKENDERUN/ e - 48 | Sehir KONYA
32 | Sehir TATAY Adres ESATPASA MAHALLES] : .
_ 2.ISTASYONALT| GEGIDI SK Firma Adi | MEHMET AKDEMIR SAHIS
Firma Adi | UN SOGUTMA-AKIF UN NO:14/5 MENEMEN-IZMIR / Telefon 3322360607
Telefon 3267123809 MENEMEN Numarasi
umaras) i 40 | Sehir izviR Adres CaddeSokak:SEHIT AHVET
Adres YESIL MAH. ATATURK CD.KERVAN FirmaAdi | DIZAYN ELEKTRONIK-KEMAL DEGERLI SK. LEVENT KapiNo:58
SOK.NO:4 SEN Esnaf DaireNo:B MahalleSemt:MUSALLA
" % BAGLARI MAH/SEMT
33 | Sehi IGDIR
S JleCONg 2328566770 lloe:SELCUKLU / KONYA
Firma Adi | GAN ELEKTRONIK ILETiSiM Numarasi TET AT,
GIDA INSAAT NAKLIYAT HiZMET Adres ERTUGRUL MH. MITHATPASA CD. i i i
ISLETMELERI TICARET LIMITED 3028 SK. NO'6/7 - / TORBALI Firma Adi | EKREM MANDAL-GUVEN TEKNIK
SIRKETI 41 | sehir ZMiR Telefon | 4223242145
Telef 4762279639 : - -
e Firma Adi | REIS TEKNIK-ASKIN GURCAN
Adres Kernek Mah. Remzi Yilksek Sok.
Adres 14 KASIM MH. NIHAT POLAT JECERR| 2328783939 Furkan 2 A BATTALGAZI
CADDESI 743. SOKAK NO:D/2 i
Adres 8 EYLUL MAH. iZMIR CAD.
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SERVIS

Belirtilen Servis Merkezleri iletisim bilgileri 19.04.2022 tarihinde glincellenmistir ve bu tarihten sonra

50 | Sehir MARDIN 58 | Sehir OSMANIVE 64 | Sehir SANLIURFA
Firma Adi | AHMET BOGA Firma Adi | EM-TA TEKNIK-EMRAH Firma Adi | GERILIM ISITMA VE SOGUTMA
N Telef 3288125766 y SANAY
S Ty TICARET LIMITED SIRKETI
Adres Tepebagi mah. Adnan Menderes 2
cad. no:3/A Kizitepe Adres 7 OCAK MAH. D. AHMET ALKAN Lﬂ:::‘as' 145521363
- CAD. NO:132/C . / MERKEZ
51 | Sehi MERSIN -
Sefir _ 59| Soni o Adres | YENISEHIR MAHALLES],
Firma Adi | AK GUVEN SOGUTMA-ALI YILDIZ BEDIUZZAMAN SAIDI NURSI BLV.
Firma Adi | KUTUP DAYANIKLI TUKETIM NO:204 A SIVEREK/SANLIURFA
JIocioniigy| 9243286260 MAMULLERI SERVIS VE TEKNIK 3
Numarasi . / SIVEREK
HiZMETLERI TICARET LTD. STI. - —
Adres BAHGELIEVLER MH. HUSEYIN et aaz250000 65 | Sehir TEKIRDAG
OKAN MERZECI BLV. NO:476/A . Firma Adi | WEGA ELEKTRONIK SACIT SEN
52 | Sehi MERSIN ——
Sehir . Adres CAMIONG MAHALLESI jTelcfon | 2826538281
Firma Adi | MURAT SAMi GUNEY (GUNEY CUMHURIYET CADNO:33 A Numaras!
TEKNIK) MERKEZ/RIZE RIZE Adres CAMIATIK MAH. GALISKAN SOKAK
Telefon | 3246134113 60 | Sehir SAKARYA NO. 8/A GORLU
N : :
Fneel Fima Adi | ADA EKSEN ELKTRIK ELKTRONIK | | 66 | Sehir | TOKAT
Adres SEHITISHAK MAH. MEVLANA GAD. EV ALETLERI TEKNIK SERViS Firma Adi | TECNO CENTER BEYAZ ESYA
NO:11 TARSUS HIZMETLER] INSAAT GIDA TICARET SERVISI-ERCAN USLU Esnaf
53 | Sehir MERSIN SANAYI LIMITED SIRKETI Telefon | 3562131970
Firma Adi | PINAR ELEKTRONIK Telefon 2642742975 Numarasi
Telefon 3243368298 Numarasi Adres KARSIYAKA MAHALLESI iBNi
e Adres SAKARYA MAHALLES] UNAL KEMAL BLV. No:27 A/- MERKEZ /
Adres MAHMUDIYE MAH. 108 SOK. g@RCYiDAS‘EF;:ZOA’;HADAPAZARV TOKAT/ MERKEZ
NO:32/B 67 | Sehir TRABZON
54 | Sehir MUGLA G el SAMSUN : Firma Adi | STAR ELEKTRONIK SERVIS
Firma Adi | BIRCAN ELEKTRONIK - ABDULLAH finaid gﬁﬁmﬁ Eﬁéﬁ%’?'&m@ HIZVETLERI-MERVET YILMAZ
BIRCAN oS e Telefon | 4623216224
Telefon 2522820517 -
Numarasi JlelSionil | 2624316480 Adres INONU MAH. YAVUZ SELIM
BULVARI YAVUZ SELIM
Adres g%@%wg CAD. NO:187 Adres 19 MAYIS MAH AGABALI CAD APARTMANI NO.164/A /
" NO:38 ILKADIM/ SAMSUN ORTAHISAR
palll Sehin MUGLA | ["e2 [ gehir SiVAS 68 | Sehir USAK
EirmaAci| YASAR AVGI -KANAL ELEKTRONIK Firma Adi | SVS USTUN TEKNIK SANAYI VE Firma Adi | YAVALI ELEKTRONIK-AL] YAMALI
Telefon | 2525122564 TICARET LIMITED SIRKETI Esnaf
Numarasi
Telefon 3462255811 Telefon 5335144845
Adres HOCABEDRETTIN MAH. Numarasi Numarasi
TABAKHANE CAD. NO4/AMILAS/ Adres Kaleardi Mahallesi Fevzi Gakmak Adres FEVZI GAKMAK MAHALLESI 1.RAY
56 | Sehir NEVSEHIR Caddesi No: 458 SIVAS SOK. No:7 A/~ USAK MERKEZ /
Firma Adi | UNAL ELEKTRONIK-MUSTAFA 63 | Sehir SANLIURFA USAK / USAK MERKEZ
UNAL Firma Adi | AHMET DOGRUDAG-DOGUS e Sehir VAN i
Telefon | 3842122075 ELEKTRONKK - Firma Adi | ADNAN MELTEM iZMIR RADYO TV
T i Telefon | 4142153076 ATOLYESI
Adres GUZELYURT MAH. URGUP CAD. Numarasi Telefon | 4322165746
NOST/A Adres HAMIDIVE MAH 263 SOK. Numarasi
57 | Sehir ORDU RUMEYSA APT ALTINO:27/A Adres BAHCIVAN MAH. HAMZA DAY SK.
Firma Adi | YUSUF TEMEL SAHIS ABLOKNO: 36/1B IPEKYOLU/
VAN VAN
Telefon | 4522202100
Numarasi
Adres Subagi Mah. 477 Sok. No:17/A
Altnordu/ORDU / ORDU

Bilgilere isti

bolgenizdeki servis merkezlerimize ulasamadiginiz durumlarda 444 77 11 numarali Gagn Merkezimizden size en yakin Servis Merkezimizi
ogrenebilirsiniz.

Samsung yet

adresinden ulasabilirsiniz.
www.servis.gov.tr veya e devlet uygulamasi https://serbis.ticaret.gov.tr "Servis Bilgi Sistemi Projesi (SERBIS)" kapsaminda, satis sonrasi hizmet
verdigimiz yetkili servis istasyonlarina iligkin bilgilere dogru ve kolay bir sekilde ulasabilirsiniz.

54_ YETKILI SERVIS LISTESI
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servislerimize web sitemiz "samsung.com/tr/support "destek" bolimiinde yer alan www.samsung.com/tr/support/service-center
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URETICI FIRMA

SAMSUNG ELECTRONICS CO.,LTD (Maetan-
dong) 129, Samsung-ro, Yeongtong-gu, Suwon-si
Gyeonggi-do, Korea, 443-742

TEL: +82 2 2255 0114

FAKS: +82 2 2255 0117

LVD :

TUV SUD Certification and Testing (China) Co.,
Ltd. Guangzhou Branch

5F, Communication Building, 163 Pingyun Rd,
Huangpu West Ave.

Guangzhou 510656 P.R. China

TEL: +86 20 3832 0668

FAKS: +86 20 3832 0598/0478

EMC :

TUV SUD Certification and Testing (China) Co.,
Ltd. Guangzhou Branch

5F, Communication Building, 163 Pingyun Rd,
Huangpu West Ave.

Guangzhou 510656 P.R. China

TEL: +86 20 3832 0668

FAKS: +86 20 3832 0598/0478

"AEEE Yénetmeligine Uygundur.”

ITHALATCI FIRMA

SAMSUNG

Samsung Electronics Istanbul Pazarlama ve Ticaret LTD. STI
Defterdar Mah. Otakgilar Cad. Sinpas Flatofis Apt. No:
78/46 Eylipsultan-Istanbul/Tirkiye Tel: 0212 4670600
E-mail: hizmet@partner.samsung.com

Uriiniin kullanim émrii : 10 yildir.

SORU YA DA YORUM?

ULKE

ARAYIN YA DA GEVRIMIGi OLARAK ZiYARET EDIN

Turkiye

444 77 11 www.samsung.com/tr/support
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